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JIner akryaauszanumn padoueil mporpaMmbl

PaGouast mporpaMmma repecMoTpeHa, 00CcykaeHa u o100pena s peanusaruu B 2022 - 2023
y4eOHOM rofy Ha 3aceanuu Kadeapsl MHOCTpaHHBIX A3BIKOB 110 TEXHUYECKUM HAIPABICHUSAM

IIporokomor 20 . Ne
3aB. kadeapoii H.H. 3epkuna

PaGouast mporpamMmma repecMoTpeHa, 00CyKaeHa u ogo0peHa s peanmsaiuu B 2023 - 2024
yueOHOM roy Ha 3acefaHuu Kageapsl MHOCTpaHHBIX A3BIKOB IO TEXHUYSCKUM HAIPABICHHSIM

IIporokomor 20 1. Ne

3aB. kadempoii H.H.?epKI/IHa




1 Iles1u ocBOCHUS I CUMILTAHBI (MOAYJI51)

[lensimu 0OCBOCHUS AUCHUTUIMHBI « AKQJEMUYECKU MHOCTPAHHBIN SI3BIK » SIBIISIOTCA:

- TIOBBIIIEHUWE YPOBHSI WHOSI3BIYHOW KOMIETEHIIMH, JOCTUTHYTOTO Ha MPEabIayIIeH
CTYIICHH 00pa30BaHUS;

- (hopMHpOBaHKE JOCTATOYHOTO YPOBHS MHOS3BIYHON KOMMYHHKATUBHOW KOMIETCHIIMH
JUTSL TIOJTyYeHUs B oOMeHa nHGOpMaIMeil B yCTHON M MUCbMEHHOM (hopMax B IPOIIECCE JIET0BOTO
o0mIeHus B MpOoeCCHOHATBHON IeATETHHOCTH.

2 MecTo THCHUIIMHBI (MOYJIAA) B CTPYKTYpPe 00pa30BaTe/IbHOI MporpaMmal

JucuumimHa AKaJIeMUYECKUH HHOCTPAHHBIM SI3BIK BXOJUT B 4YacTh Y4eOHOTO IJIaHa
dbopMHUpyeEMYIO y4aCTHUKaAMH 00pa30BaTEIbHBIX OTHOIICHHH 00pa30BaTeIbHON MPOTrPaMMBl.

Jis  w3ydeHus  JAWCHUIUIMHBI  HEOOXOAWMBI  3HAHUS  (YMCHHS,  BJIAJICHUSA),
c(hopMHUPOBaHHBIC B pE3YJIbTATE U3yUYCHHUS AUCITUTUIHH/ TPAKTHK:

« THOCTpaHHBIN A3BIKY 110 POrpaMMe OaKajJaBpuara;

« VIHOCTpaHHBIH A3bIK B TPO(EeCCHOHAIBHOM AEATEIIEHOCTI;

JUCIUILINH 10 MPO(UITIO MOATOTOBKU 00Y4arOIIUXCSl.

3HaHus (YMEHHUs, BIAJEHUS), MOTYYCHHbIE IPU U3yYECHUH AAHHON AMCLUHUIUIMHBI OyayT
HEOOXOIUMBI JIJISl U3YYCHHUSI UCIIUILINH/TIPAKTHK:

HNHocTpaHHBIH A3bIK B IPO(HECCHOHATBLHOMN IeATeTbHOCTH

3 Komnerenuun ody4aromierocs, popMmupyemMbie B pe3y/ibTaTe 0CBOCHUS

AUCHUILIMHBI (MOAYJIS) ¥ IJIAHUPYeMble Pe3yJIbTAThl 00y4eHu st

B pesynbTare ocBOeHUS JUCHUILIUHBL (MOAYIS) «AKaJIeMUYECKUN NHOCTPAHHBIN SI3BIK»
oOyyaroImuiicst JoKeH 001aaTh ClIeAYOIIUMU KOMIETEHIIUSIMHU:

Kon nanukaTopa WNHnukaTop TOCTHKEHUS KOMIIETCHITUN

VYK-4 CnocobGeH mpuUMEHSTh COBPEMEHHBIE KOMMYHHKATUBHBIE TEXHOJIOTHMH, B TOM YHCJIE Ha
WHOCTPAHHOM(BIX ) sI3bIKe(aX ), IS aKaJeMUUYECKOT0 U PO ECCHOHATBHOTO B3aUMOICHCTBUS

YK-4.1 VYcTaHaBnMBaeT KOHTAKTbl M OPraHHU3yeT OOIEHHE B COOTBETCTBUM C
NOTPeOHOCTAMH COBMECTHOW JEATENbHOCTH, MCIOJIb3ysl COBPEMEHHBIE
KOMMYHHKAIIMOHHBIE TEXHOJIOIHH

YK-4.2 CocraBinsier 1e710BYI0 JTOKYMEHTAIMIO, CO3/IaeT Pa3JInYHbIEe aKaJleMUYeCKue
WK TPpo(heCCUOHATTbHBIE TEKCTHI HA PYCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX

YK-4.3 [IpencraBnser pe3ynbTaThl HCCIEA0BATEIBCKON U MPOEKTHOM €SI TENBHOCTH
Ha Pa3NUYHBIX MYyOJIMYHBIX MEPOMPUSITHUSIX, YIACTBYET B aKaJIEMUYECKUX U
PO ECCUOHANTBHBIX TUCKYCCUAX HA PYCCKOM U HHOCTPAHHOM SI3bIKaX




4. CTpyKTypa, 00bEéM H coep:KkaHue TUCHUIIMHBI (MOAYJISA)
OO0mast Tpy1I0€MKOCTh JAUCIUIUIMHBI COCTAaBIsIeT 3 3a4eTHBIX enuuuil 108 akax. gacoB, B TOM

YuUCIIe:
— KOHTaKkTHas paborta — 32,1 akaj. 4acoB:

— ayIuTOpHas — 32 aKaJl. 4acoB;

— BHeaynutopHas — 0,1 akan. yacos;

— caMocCTosTeNNbHAs padoTa — 75,9 aka. yacos;

— B hopMe npakTuyeckoit moaroroBku — 0 akaj. yac;

®dopma aTTecTaluy - 3a4ET

AynuropHas 3 =
o | KoHTaKTHas pabota E é dopma TEKyIEero
Pasien/ Tema 5 (B akaz. dacax) g e Bun 3 KOHTPOJISL Kox
S & ©|caMOCTOATEeNbHON |  ycleBaeMOCTHU U
JCIUTUTAHB 3 £ pabors! HIPOMEAYTOTHOM KOMITETEHIIUH
na6. | mpakr. | €8
Tex. Z'g aTTecTalluu
3aH. 3aH.  [Q &
1. HayuHslii cTiinb peuun
UreHne TEKCTOB
1.1 AKaZeMHIHECKOE HTEHHe. AHanu3 THIIOB | TpodecCHOHATBHOM
Hayusbiii Teker. OCHOBHBIC HAYYHBIX TEKCTOB, HaHpaBJ‘IeHHOC'TI/I. VK-4.1,
KaTeropuy, €IIMHHIIBI 4 10 VX CTPYKTYPBI, T'osopenue: YK-4.2,
CONEpXKAaHUS W  CIOCOOBI naparpaduposa obcyxerme YK-4.3
S ne, WIeHeHUe Ha JOKJIaaa Ha
abzarpl. Hay4HOM
KoH(pepeHIun
IepeBon TexcToB
1.2 AkageMuueckoe MmICbMO. npogeceHonanbi VK-41
TpaBuna odopmieHus 4 s |o o Awnanus HaydHO# YK: 40
MMUCbMEHHBIX paboT. AHamu3| 1 PHCHTHPOBAHHOT CTaThH. .
Hay4YHOU CTaThU. O xapakrepa VK-4.3
(MHAMBHIYaIBEHOE
YTEHHE).
Pa3BuTne HaBBIKOB
1.3 Hamnucanue Hay4HOM ataiisa,
cratbu. KoMmmo3unmoHHbIE CTPYKTYPHPOBAHH CTpyKTypHpOBaHUE YK-4.1,
0COOEHHOCTH. 4o | 9,9 | 11PCP aboTxu u HAYYHOH CTaTbu MO YK-4.2,
dopmar Hay4yHOU cCTaTbu HH‘EESS;I;EEI:ISH& TEME CIICLUAIbOCTH. VK-4.3
IMRAD. HUHOCTPaHHOM
SI3BIKE.
HWroro no pazneny 1221 | 27,9
2.  Hayuseie  KoH(epeHIHH.
IToaroroBka Hay4yHOTo NOKIANA U
MIpE3CHTAlUU
[Tucemo: I'oBopenue:
MOJIrOTOBKA oOcyxeHue
JIOKJTafoB/ peLIeHus IPUHATH
co0OLIeHUH, y4acTue B HAy9HOH
2.1 OcHoBHBIE mpaBuiIa nojaua 3asBOK Ha KOH(EpeHIHN. YK-4.1,
TIOATOTOBKH HayyHoro| 1 421 10 | xoudepeHmuIO. IlepeBon TEKCTOB YK-4.2,
JIOKJIaJIa ¥ TIPE3CHTAINN IIpocmoTp 1 po¢eCCUOHANBHO- YK-4.3
o0cyxaeHue OpPUEHTUPOBAHHOTO
BHUJIEO CIOKETOB U XapakTepa
pexoMeHnanuii | (MHIUBUIyaJbHOE
(YYoutube). YTEHHE).




OOMeH MHEHUSIMH
o crienuuke

2.2
Addunuanus/peructparus cHeTeM Pernctpauns cratbi YK-4.1,
B MEXTyHAPOIHBIX 421 10 HPOQECCHONAIILH | B MEKIIYHAPOMHEIX YK-4.2,
HAYKOMETPHUCCKIX oro o0pa3oBaHUs | HAYKOMETPHUUECKUX VK-4.3
CHOTOMAX. B Pa3HbIX CTpaHax cucTeMax
1 Ka4ecTBax
CIeHAaNNCTa.
AynupoBaHue:
MoOuIsHOCTB
MOJIOJICKH B
ctpanax EBporbr.
I'oBopeHnue:
Juamor o
BO3MOXHOCTHU
o0y4eHus B
3apy0eKHOM By3e
23 Ty6manbie W yJacTHsI B KonTtpons
BLCTyIICHIS  (ToKTansL | 0OMEHHBIX BBIIIOJTHEHUS 3 VK-4.1,
472,81 | 8 mporpaMMax, 0 | CcaMOCTOSTEIbHON YK-4.2,
npeserranuud [ jmebarbr [
JIMCKYCCHH) pabore 3a padoTsI VK-4.3
pyoexom. Urenne MarmcTpanTa
TEKCTOB
npogecCHOHANBH
oii
HaIpaBJICHHOCTH.
[Tucbmo:
0COOEHHOCTH
COCTaBIJICHHS
3JIEKTPOHHBIX
ITHCEM.
HWroro no pazaeny 12/6,81 | 28
3. IpodeccnonansHas
TEPMUHOJIOTHUS B TEKCTax IO
CTEIMATEHOCTH u Ipyrue
JIEKCHYECKHE 0CcoOeHHOCTH
nepeBoia
3.1 OO0pa3sHbie SI3BIKOBBIC KonTtpons VK-4.1
4,
CpelCTBa. Crenuduka 491 10 TpeHupoBouHbIE | cHOPMUPOBAHHOCTH VK-4.2,
nepeBoia HayY4HBIX YIIpaXHEHHS rpaMMaTHYECKHX VK-4.3
TEPMHHOB HABBIKOB
UreHue TEKCTOB
AHanu3 npueMoB, | npodeccuoHaIbHOMI
1 UCIIOJNIb3YEMBIX | HAmIpaBJIeHHOCTH.
NIPY HAITMCaHUH IMucemo: VK-4.1
3.2  AHHOTHpOBaHHE U aHHOTALUM U COCTaBJICHHE s
421 10 VYK-4.2,
pedepupoBaHue TEKCTa pedepara. Pazoop KpaTKuX U VK-4.3
pasnu4ui MeXIY Pa3BEPHYTHIX
aHHOTalUel u aHHOTAUUH K
pedeparom MPOYUTAHHBIM
TEKCTaM
HWroro no pazneny 8/41 20
Hroro 3a cemectp 32/12,81| 75,9 3a4éT
Hroro no gucuuiunge 32/12.8 75,9 3a4er

)4




5 O0pa3oBaTte/ibHbIE TEXHOJIOTHH

B cootBerctBum ¢ tpedoBanusimu ®I'OC 3+ + BO no peanmzanum KOMIETEHTHOCTHOTO
moaxoAa  MporpaMma  JUCHMIUIMHBL  «MHOCTpaHHBIM  S3BIK B MpodecCHOHATBHOMN
JeATEIbHOCTUNIPEAYCMATPUBACT:

— UCIOJIb30BaHUE B YUeOHOM IPOIECCE AKTUBHBIX U MHTEPAKTUBHBIX ()OPM MPOBEICHUS
3aHITHIA C UENbI0 (GOPMHUPOBAHUS U PA3BUTHS WHOSI3BIYHOW KOMMYHHUKATHBHOW KOMIICTCHIIUU
00yJaromuxcs;

— HhcnoJib3oBaHve aynuo- u BugeomarepuanoB, HWHTEPHET - pecypcoB Ha
MIPaKTUYECKUX 3aHATHSIX;

— WCIOJIb30BaHUE JJICKTPOHHBIX 00pPa30BaTEIBHBIX PECYpCOB MO TEMaM MPAKTHYCCKHX
3aHATHI;

— MOMCK U M3yYEHUE MEAMIHBIX TEKCTOB MO0 0003HAYEHHOUW TPOOIEMATHKE;

— HCIIOJIb30BaHME Pa3HbIX (OpM BHEAYIUTOPHOW pPabOTHI, TaKUX KaK OpraHu3alus
MPa3THUKOB M TEMATHYECKUX BEUYEPOB, CTYACHYCCKMX HAYYHBIX KOH(EPEHIMi; BCTpEY C
HOCHUTEIISIMU SI3bIKA.

JI1st HOCTHKEHUS TITAHUPYEMBIX Pe3yJIbTaTOB 00ydeHUs, B Kypce «IHOCTpaHHBIN S3BIK
UCIIONIB3YIOTCS CIeAyIonIue 00pa3oBaTebHbIE TEXHOIOTHH:

1. UudopmanroHHO-pa3BUBAIOIINE TEXHOJIOTHH, HAMPaBICHHBIE Ha (HOpMHpOBaAHHE
CUCTEMBbI 3HaHH, 3a[IOMUHAHKE 1 CBOOOHOE ONIEPUPOBAHUE HMH.

Hcnonb3yercss KOMMYHMKATUBHO - KOTHUTHUBHBIA METOJl, CAMOCTOSITEIbBHOE H3yUYCHUE
JUTEepaTyphl, NPUMEHEHHUE HOBBIX HH(GOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHHA Ui CaMOCTOSTENLHOTO
MOTIOJIHEHUST 3HAHWM, BKJIIOYAas MCIOJIb30BAHUE TEXHUYECKUX M DJIEKTPOHHBIX CPEACTB
uHpopmanuu.

2. JlesaTenbHOCTHBIE, TPAKTUKO-OPUECHTUPOBAHHBIC TEXHOJIOTHH, HAIPABJICHHBIC Ha
dbopMupoBaHue cHCTeMbl MPO(YECCHOHANBHBIX MPAKTUYECKUX YMEHUW TpU TPOBEACHHUU
HKCIIEPUMEHTAIIbHBIX MCCIIEIOBAHUN, 00ECIICUNBAIOIINX BOZMOXXHOCTh KaYECTBEHHO BBITIOJIHSITH
npohecCHOHANBHYIO NESTEIbHOCTD.

3. PasBuBaromme mPOOJIEMHO-OPUCHTUPOBAHHBIC TEXHOJIOTHH, HAIpaBJICHHBIC Ha
dbopMupoBaHHEe U pa3BUTHE MPOOIEMHOTO MBIIUIEHUS, MBICIUTENILHON aKTUBHOCTH,
CIIOCOOHOCTH BHJIETh U (POPMYJIHMPOBATH MPOOJIEMBI, BEIOMPATH CMOCOOBI M CPENCTBA ST UX
pemienus. Mcnonb3yeTcss KOJUIEKTMBHAsL JACATENBHOCTh B TIpylnax MpH  BBINOJHEHUU
MPaKTUYECKUX 3a/IaHUM, PEIICHHUE 3a/]a4 B YCJIOBHBIX CUTYAIUSAX JETIOBOM U MpodecCuoHaTbHOM
KOMMYHUKAaIUH.

4. JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEXHOJIOTMHM OO0y4YeHHs, oOecrneduBarollie B XOJe
yueOHOro TMpolecca y4eT pPa3IMYHBIX CIIOCOOHOCTEeH OO0ydaeMbIX, CO3JaHHE HEOOXOIMMBIX
YCIIOBHM JJISI pa3BUTHUA WX WHAUBUAYAIbHBIX HABBIKOB, Pa3BUTHE AKTUBHOCTU JIMYHOCTH B
yueOHOM Tmporiecce. JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEXHOJOTUU OOYUYEHUS DPEaTu3yroTCs B
pe3yabpTaTe WHAWBHUAYAJIbHOTO OOIIEHHS TMPENojaBareiis M CTYACHTa TpH MPE3CHTaLUIX
COOOIIIEHUH U JTOKJIAJI0B, TUCBMEHHBIX PA0OT ¥ MPH BBHIMOIHEHUH JOMAITHUX UHIUBUIYATHHBIX

6 YueOHO-MeTOAUYECKOE 00eciedeHUe CAMOCTOSITeJIbHOI PadoThl 00y4arImmMXcst
[Ipencrasieno B mpuioxxkeHuu 1.

7 OneHOYHBIE CPeACTBA AJIsl IPOBeeHH s IPOMEKYTOUHOI aTTecCTAMI
[IpencraBieHbl B IPUIIOKEHUH 2.

8 YueOHo-MeTOAMYeCcKOEe H HH(POPMALIMOHHOE O0ecneyeHue TUCIUIIHHBI (MOTYJIs1)
a) OcHoBHas1 IMTEpPaTypa:
AHTTUUCKUM S3BIK

1.3epkuna, H. H. English for professional purposes : mpakrukym / H. H. 3epkuna, O.



B. Kucens ; MI'TY. - Marauroropck : MI'TVY, 2018. - 1 sanekrpos. ont. muck (CD-ROM). - 3arm.
c THUTYII. JKpaHa. URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3531. pdf&show—dcatalogues/1/1515
176/3531.pdf&view=true (mara oOpamenus: 04.10.2019). - Makpoobdbekr. - Tekcr
ANIEKTPOHHBIN. - CBeaeHus noctynHsl Takke Ha CD-ROM.

2.ITonskoBa, JI. C. OCHOBBI TEXHHUYECKOTO MEPEBO/A © yUeOHO-MeTou4ecKoe mocodue /
JI. C. Ilonsxosa, 0. B. KOxakoa ; MI'TY. - Marautoropek : MI'TY, 2017. - 1 snekTpoH. omT.
muck  (CD-ROM). - 3arm. ¢ turya. okpana. - Tekcr amrm, pyc. - URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3409.pdf&show=dcatalogues/1/1139
722/3409.pdf&view=true (mara oOpamenus: 04.10.2019). - Makpoobbekr. - Tekcr
anekTpoHHbIH. - ISBN 978-5-9967-1044-7. - CBenenust noctynssl Takxe Ha CD-ROM.

3. Top6an, N.E. MuHH-rpaMMaTHKa aHTJIMHCKOTO s3bIKa [DJIEKTPOHHBIA pecypc:
CrpaBounoe nocooue / .E. Top0Oan. - 3-€ uzn., nepepad. u ucnp. - M.: HUIl UH®PA-M, 2014. -
112 c. - Pexxum gocryma: http://znanium.com/bookread.php?book=450864 — 3ari. ¢ skpana. -
ISBN 978-5-16-003174-

Hewmenxuii s1361k

1. AmnrpomnoBa, JI. U. Ilpaktukym no HeMeukomy s3bIKy "VIHOCTpaHHBII $3bIK B
npodeccronanpHoi nesitenbroctu" ( 11 maructpantos) / JI. . Aurponosa, O. H. Adanacnesa |
MI'TY. - Maruauroropck : MI'TY, 2017. - 1 saekrpon. ont. muck (CD-ROM). - URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3140.pdf&show=dcatalogues/1/1136
432/3140.pdf&view=true (mara oOpamenus 04.10.2019). - MakpooOsekt. - Tekcr
3JIEKTPOHHBIMN.

2. A. N, Nyockux. DEUTSCHE GRAMMATIK [OnekTpoHHbIii pecypc] : yueOHOE
nocobue / MI'TY. - Marautuoropck : MI'TY, 2018. - 1 anexrpon. ont. auck (CD-ROM). - Tekcr
pyc., HEM. - Jist: 230V U. - ISBN 978-5-9967-1104-8 :
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3442.pdf&show=dcatalogues/1/1514
253/3442.pdf&view=true

OpaHIy3CKUN A3BIK

1. barana, JK. Parlons francais. ITorosopum mo-dpaniry3cku [DneKTpoHHBINH pecypc]:
yuebHoe mocobue / )K. barana, JI.M. [lamkun, E.B. Xanwiuna. - M.: ®aunarta: Hayka, 2011. -
144 c. - Pexxum mpoctyma:- http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=405871 - 3aru. ¢ skpana. -
ISBN 978-5-9765-1020-3.

2. 3amauna, T. }0. ®panmus. Crpana. Jliogu Y. 1. yuebnoe mocodue /| MITY. -
Marnauroropck:MI'TVY,2017.https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3158.pd
f&show=dcatalogues/1/1136492/3158.pdf&view=true(mara  ob6pamenuss  04.10.2019). —

0) lomotHuTEIBHAS TUTEPaTypa:

AHTIMACKUN SA3BIK:

1. TlonsikoBa, JI. C. Jlekcuko-rpaMMaTH4YE€CKHE TPYAHOCTH TEXHUYECKOTO TEPEeBOJia C
AHIJIMICKOTO sI3bIKa Ha PYCCKHUH : ydeOHO-meToamyeckoe mocobue / JI. C. Ilomskora, FO. B.
FOxakoBa ; MI'TY. - Marautoropck : MI'TY, 2017. - 1 snektpon. ont. quck (CD-ROM). - ISBN
978-5-9967-1045-4. -URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3408.pdf&show=dcatalogues/1/1139
716/3408.pdf&view=true (mara ooOpamenus: 03.09.2019). - MaxkpooObekT. - Tekcr
3JIEKTPOHHBIMN.

2.SELF-STUDY ENGLISH. STEP Il : mpaktuxywm / 1O. B. FOxakosa, JI. C. [Tonsikosa, O.
A. Jlykuna, A. I'. Kimagosa ; MI'TY. - Marautoropck : MI'TVY, 2018. - 1 snekTpoH. OnT. AUCK
(CD-ROM). - 3arin. c TUTYIL JKpaHa. - URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3783.pdf&show=dcatalogues/1/1527
929/3783.pdf&view=true (mara oOpamenus: 15.10.2019). - MaxkpooObekT. - Tekcr
ANEKTPOHHBIN. - CBeneHus noctynHbl Takke Ha CD-ROM.

3.}OxakoBa, 0. B. SELF-STUDY ENGLISH. STEPIII : npaktukym / 1O. B. FOxaxoga,
JI. C. IlonsikoBa, O. A. Jlykuna ; MI'TY. - Marautoropck : MI'TY, 2018. - 1 snekTpoH. OnT. IUCK



https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3782.pdf&show=dcatalogues/1/1527
908/3782.pdf&view=true

Hemenxuii SI3bIK:

1. Komnsaxora, E.C. Hemeukuii s3bIK AJI CTYACHTOB TEXHHYECKHX CHEIIHATBHOCTEH
[DnexTponHbIii pecypc]: yueoHoe nocobue / E.C. Komsikosa, F0.B. Makcumos, T.B. Becernoga. -
M.. ®opym: HUIl HNHOPA-M, 2013. - 272 c¢. - Pexum jocryma:-
http://znanium.com/bookread.php?book=397793 - 3aru. ¢ skpana. - ISBN 978-5-91134-728-4.

2.KypasneBa, A. A. Professional Reading in English, French and German
yueOHO-MeTouueckoe mocodue / A. A. Kypasiesa, T. FO. 3anasuna, JI. A. lllopoxosa ; MI'TY. -
Marnuroropck : MI'TY, 2016. - 1 sxekrpon. onr. auck (CD-ROM). - 3ari. ¢ TUTyI. 3KpaHa. -
URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=17.pdf&show=dcatalogues/1/113025
1/17 .pdf&view=true (mara oopamenus: 04.10.2019). - MakpooObeKT. - TEKCT : 3JCKTPOHHBIMN. -
Cenenus noctymnnbl Takxke Ha CD-ROM.

@paHIy3CKUHN A3BIK:

1. Cxopuk JLI'. I'pammaruka ¢paniy3ckoro si3pika. Teopust M mpakTHkKa: YdeOHOE
nocodoue / Ckopuk JL.I. - M.MIITY, 2014. - 240 c.: ISBN 978-5-4263-0140-5 - Pexum
nocryma:http://znanium.com/catalog/product/758091

2. XaputonoBa W.B., BemnsieBa E., baunnckas A.C ®paHIiy3ckuil S3bIK: 0a30BbIA KypC:
Vuebnuk / Xapuronosa 1.B., bensiea E., baunnckas A.C. - M.:IIpomerteii, 2013. - 406 c. ISBN
978-5-7042-2486-0 - Pexxum mocryma: http://znanium.com/catalog/product/558102
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Poccuiickass T'ocymapctBeHHass  OuOnmoTeka.
Karanoru
MexnyHapoaHas HAyKOMETpHUYeCKast
pebdeparuBHas u mojaHOTEKCTOBas Oaza mamubix [http://webofscience.com
nayunbix m3gaauii «Web of sciencey
MexnyHapoHas pedepartuBHas u
MOJHOTEKCTOBAs  CIpaBOYHAas 0a3a  JaHHBIX
MexnayHnapoaHas 6a3a CpaBOYHBIX M3JAaHUHN 110
BCEM OTpacysiM 3Hanui SpringerReference

9 MaTepHaJbLHO-TEXHHYECKOE o0ecneuyeHne TUCIHIINHBI (MOLYJIfA)

https://www.rsl.ru/ru/4readers/catalogues/

http://scopus.com

http://www.springer.com/references

MarepuanbHO-TEXHHUECKOE 00ecIieueHUe JUCIUTUINHBI BKITIOYACT:

VY4yeOHble ayIUTOpPUM Ul NPOBEIEHUS MPAKTHUECKUX 3aHATHM, TIpPYNIOBBIX U
WHJUBHUYAJIbHBIX KOHCYJbTAllUM, TEKYIIEr0 KOHTPOJIA M IPOMEKYTOYHOW aTTECTAL[UU:
MyJIbTUMEAUMHBIE CPEICTBA XpAaHEHMs, Iepefadd U MpeAcTaBIeHUus HMH(OpMaUK; KOMIUIEKC
TECTOBBIX 33JaHUM JUIs TPOBEACHHS IPOMEKYTOUHBIX U PYOEKHBIX KOHTPOJICH.

[Tomemienuss 17 caMOCTOATENbHOW  paboOThl  OOY4YaIOIIMXCS:  MEPCOHAJbHBIC
kommbioTepsl ¢ makerom MS Office, Beixomom B MHTEpHET M ¢ JOCTYIIOM B DJICKTPOHHYIO
nH(}OPMaIlMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CPEly YHUBEPCUTETA.

[lomemenne Juisi XpaHeHUs U NOPOPUIAKTHUECKOTO OOCIYKHBAaHUS y4eOHOro
oOopynoBanusi: mKadbl Uil XpaHEHUs y4eOHO-METOAMYECKOW TOKYMEHTALUHu, Yy4eOHOro
000pyIoBaHUs 1 y4eOHO-HATIISITHBIX TIOCOOHH.

YueGHO-MeTOMYeCKOe OfecneUeHre CAMOCTOATEIbHOM PAGOTHI 00YIAIOIIUXCS



[To mucuunnuHe «AKaaeMUYeCKUl MHOCTPAHHBIN S3BIK» CAMOCTOSATENbHAs padoTa CTYICHTOB
NPEANONaracT 4YTeHUe, MEPEBOJ, aHAIIN3 TEKCTAa, COCTABICHUE TEPMUHOJIOTHYECKOTO CIIOBApS,
MPEJICTAaBICHUE COOOIEHUH, BBIMOJTHEHNE MTMChMEHHBIX 33/IaHUH TI0 YKA3aHHBIM TeMaM.

Paznen/ Tema
JUACIIMIIAHBL

(DOpMH TEKYLIEr0 KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH 1
HpOMe)KWO‘{HOﬁ arrecrauquu

Hpnmepm SB.Z[ZIHI/II‘;I AJIA  TEKYLIETO KOHTPOJIA yCII€BAa€MOCTH K
HpOMe)KyTO‘{HOi;I arrecrauuu

1. OcobennocTn
MIPUMCHCHHUS
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa
B mipoeccuoHas -
HOW KOMMYHHKa
—IUH.

BeinonHenue nepesoja
MPEIJI0KEHU N, TEXHUYECKUX
TEKCTOB, MHUCbMEHHBIX
3aJlaHUid  TI0 TEME.

1. [TpounTaiiTe TEKCT.

2. CocTaBpTe CHUMCOK HE3HAKOMBIX CIIOB U
BBIPAXKECHU .

3. Caenaiite MOJHBIM MUCHMEHHBIN TMEPEBO
TEKCTA.

1.1.IlepeBoa u
HMHTEpHOpeTanus
TekcTa ( 1o
CHEIUATBLHOCTH).
Bunnl Texauueckoro
MepeBoia.

BrlimotHeHME iepeBoia
TCKCTOB, ITHMCbMCHHBIX
3aJIaHUA IO TEME.

1.IIpounTaiiTe TEKCT.

2. CocTaBbTe CHHCOK HE3HAKOMBIX CIIOB M
BBIPKEHHM .

3. Haumiure aHHOTALMIO TEKCTA.

4. Cnenaiite pedepaTuBHbBIN IIEPEBO TEKCTA.

1.2. CnoBapu u
pabora co
CIIOBAPSIMH.
ONEeKTPOHHBIE
cnoBapu. HTEpHET —

pPECYPCBL.

Brinosinenue nepesoia
MPEJI0KEHUH,

MMCbMEHHBIX 33J]aHUN 110
teme. [Touck nnpopmaiuu o
TEeME B DJICKTPOHHBIX 0a3ax
JTAHHBIX.

1. Ilpounraiite npEITOKEHUS.

2. CocTaBbT€ CIIMCOK HE3HAKOMBIX CIIOB U
BBIPAKECHUH .

3. llepeBenuTe mnpemsioKEHHs HaA PYCCKUHN
A3BIK IIPU TIOMOIIIY CJIOBapS.

4.3anummure nepeBoJ NPeAIoKEHNH.

2.Jlexcuueckue

Brinosnnenue nepesoia

1.ITpounraiite TEKCT.

0COOEHHOCTH MIPEIIOKECHUH, 2. CocraBbTe CIIUCOK CJIOB M BBIPAXKEHUHU I10
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA |[TMCBbMEHHBIX 33JaHUI 110 |CIELHAJIbHOCTH.
B npocdec teme. [louck nnpopmanuu no|3.Hanummre nepeBos TeKcTa.
-CUOHAJIbHOU TeMe B JIEKTPOHHBIX 0a3ax
KOMMYHHUKAIUU. JAaHHBIX.
2.1.Tepmunonorus |BeimonHenue nepesoja|l.IlpounTaiite TEKCT.
OcobenHoctu MIPEIIOKEHUH, 2. Haiinute B HEM TEpMUHBI U IIEPEBEUTE HX.
[IEpeBOJa TEPMUHOB. (MIMCbMEHHBIX 3aJaHUi  110|3.3alUIINTE UX U BBIYYUTE HX.
Tepmunonoruueckuit [Teme. Ilonck nadopmanuu mo
CJIOBApB 110 TEMe B DJEKTPOHHBIX 0azax
HaIlpaBJICHUIO JTAHHBIX. CocraBnenue
IIOATOTOBKH. TEPMUHOJIOTUYECKOTO
cioBaps (Tezaypyca).
2.2 IHOS3bIYHbIC Beinonnenue nepeBoaa|l.ITpounTaiite TeKkcT.
COKpAaUIEHHUS, MPEIJI0KEHUH, 2. Haiinute B HeM MHOro3Ha4YHBIE CJIOBA U
peanuu, KJIMIIE, [TUCbMEHHBIX 33JaHUi  I10|[IEPEBEIUTE UX.
MHOTO3HA4YHbIE teme. [louck nadopmarun o |3.3anumnmTe nepeBoy .
CIIOBa,  CIIy)XeOHBIE|TeMEe B JJIEKTPOHHBIX 0Oa3ax
CIIOBa U MX PYCCKHE|IaHHBIX. CocraBnenune
JKBUBAJICHTHI. TEPMUHOJIOTUYECKOTO

cioBaps (Tezaypyca).




3.I'pammaruueckue
KOHCTPYKLIUU,
XapakTepHbIe s
HAy4YHO —
TEXHUYECKON
nH(popMauu Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

BrimonHenne  MUCHMEHHBIX
3aJaHUuN. TTouck
uHpOpMaLlUM 1O TEME B
AJICKTPOHHBIX Oazax
JTAHHBIX.

1.IIpounTaiiTe ¥ NpoaHATUZUPYHTE TEKCT.
Brigenure

rpaMMaTH4eCKue KOHCTPYKLHMH U KIIUIIE,
XapakTepHble [JIi HAY4YHO - TEXHUYECKOU
JTUTEPaTypPHL.

2. Hanuiure nepeBoj JaHHBIX KOHCTPYKIIHM.

4. Tpancdopmarn B

mnponoecce 1epeBoaa
TCKCTOB oo
CIICHNaJIbHOCTH.

BelinonHenue nepesoja
MPEJI0KECHU N,
MMACbMEHHBIX 3aIaHUK  TIO
TEME.

1.ITpounraiite U NepeBEaUTE TEKCT.
2.Bbienure rpaMMaTHYECKUE KOHCTPYKIUH.
3. BeinuiunTe TEpMUHBI U BBIYYUTE UX.

5. lnaraocTturka
ypOBHS cHOPMUPO
BAaHHOCTH YKa3aHHOU
WHOSI3BIYHOMN
KOMITCTCHITUH .
Crpykrypa u
OopraHu3aIus
npodeccnoHanIbHOTO
TEKCTa B YCTHON U
MMUCbMEHHOMN

BrinosineHue nepesoia
MPEIJI0KECHUH,

IIMCBbMCHHBIX BaI[aHI/Iﬁ 10
teme. [Touck nndopmaruu o
TeMe B 2JIEKTPOHHBIX 0a3ax
JTAHHBIX

1.ITpeacraBbre nHpopManuo o
CIICIHAILHOCTH B BHJIE  IHMCHMCHHOTO
COOOILIEHUS.

2.BpinenuTe W nepeBeaUTE TEPMUHBI.

3. Cpenaiite mnpeseHtanuio (  yYCTHOE

cooOmieHne) ¢ JaHHOW HHpOpMaLHeH.

METOJIUYECKHUE YKA3ZAHUA IO OPTAHU3AIIUU CAMOCTOSTEJBbHON
PABOTE OBYYAIOIIIUXCHA

CornacHo yuyeOHOMY MIIaHy 00BEM CaMOCTOSITEIHHON PaOOTHI CTYICHTOB COCTaBIISAET HE MeHee S50
% oT o0mero KoJW4YecTBAa 4YacoB, OTBEJEHHOTO Ha MUCIHIUIMHY, YTO CIOCOOCTBYET OoJjee
IIyOOKOMY YCBOEHHUIO M3y4aeMoro Kypca, (OpMHUpPOBAHHIO HABHIKOB U YMEHHMH HHOS3BIYHON
peYu ¥ YMEHUIO TPUMEHSTH MOJIYYCHHBIC 3HAHUS HA TIPAKTHUKE.

Buner camocTosTenbHON paboTHI:

- BBITIOJIHEHHE TEKYIIUX JOMAIIHUX 3aJaHuil (ympaKHEHUs, TMOATOTOBKA YTCHHUS] W aHAJINU3
CoOJIep>KaHusl TEKCTOB JIJIS TajbHEHIIero nepeBojia Ha 3aHITHIX U T.11.);

- paboTa ¢ TeCTaMu ¥ BOIIPOCAMH JIJIsl CAMOTIPOBEPKH;

- TmoWCK W 00paboTka HMHPOpPMAIMU C UCHOIH30BaHUEM HMH(POPMAIIMOHHO-KOMITBIOTEPHBIX
TEXHOJIOTHI;

Pe3ynbTaThl caMOCTOSATENHHON pabOThl KOHTPOIUPYIOTCS MPENOoIaBaTeIeM U YUUTHIBAIOTCS MPU
arrectanuu . KoHTponb mpoBoauTcs B (OopMe KOHTPOJBHBIX padOT, OMPOCOB, IMPOBEPKHU
MUCHhMEHHBIX PadoT.

NHOCTPAHHBIN A3BIK

. 1. OCOBEHHOCTHU NIPUMEHEHUS NTHOCTPAHHOT' O SI3bIKA B

Texnuuec TPOD®ECCHOHAJIBHOM KOMMYHUKAIIMA
Kuit nepeeoo —
9TO MepeBo/I,
UCTIONB3YEMBIAIIOOMEeHACTICINATbHOWHAYYHO-TEX HUYeCKOHNH(DOpMALIUEHMEK TYITIO IEMU,
TOBOPSIIIIMMHU Ha Pa3HBIX S3bIKAX.

K nayuno-mexnuueckoit numepamype 0THOCATCS CIEIYIONNE BUIBI TEKCTOB!

1) coOCTBEHHO HayYHO-TEXHUYECKAs JTUTEPATYpPa, T.€. MOHOTpauu, COOPHUKU U CTATHH 110
pa3IMyHBIM MpoOIeMaM TEXHUYECKUX HaYK;

2) yaeOHas TUuTepaTypa 1o TEXHHYECKUM HaykaM (y4eOHUKH, PyKOBOJICTBA, CIIPABOYHHUKH);



3) TexHuYeckas M TOBapOCONPOBOIUTENIbHASA JOKYMEHTAlMs (Macrnopra, TEXHUYECKHE
ONHUCAHMsI, UHCTPYKIMH 110 IKCIUTyaTallMM ¥ PEMOHTY, OCHOBHBIE TEXHHYECKHE JaHHBIE U Jp.;
HaKJIa/IHbIE, YIIAKOBOYHBIE TAJIOHBI U IP.);

4) TexHU4YECKas peKaMa: peKiiaMHble 00bsABICHUS, GUPMEHHBIE KaTaJOIH, IPOCIEKTHI;

5) npoeKTHas JOKYMEHTALMs: IPOEKTHI, paCUEThI, YUEPTEHKHU;

6) MaTeHTHI.

Bce xaHppl HayyHO-TEXHMUYECKON JUTEPAaTypbl MMEIOT CBOU SI3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH.
OpHako 1o cBoeMy COEPKAHUIO0 HayYHO-TEXHUYECKasl JUTepaTrypa
OpUEHTUPOBaHA Ha Y3KHUH KpYT JIIOAEH, T.€. pacCunTaHa Ha CIEUAINCTA B TaHHOMN
OTpacyiv 3HaAHUH.

HayuHo-TexHuueckuii nepeBol TpeOyeT XOpoIIero 3HaHus A3bIKa MEPEeBOia U OPUTHHATIA.
[TockonbKy Hay4HO-TEXHUYECKUH NIEPEBOJI CBSI3aH C ONPEeIeHHOM 001aCcThI0 HAYKU M TEXHUKH,
OH TpeOyeT XOpOoLIero 3HaHU MPEAMETA, OITUCHIBAEMOT0 B OPUTHHAJIE, a TAK)KE 3HAHUS METOTUKU
U TEXHUKH [IEPEBOJIA.

WHBIMU cTTOBaMU J1J1s1 KAUECTBEHHOTO HAyYHO-TEXHUYECKOTO MEPEBOIa HEOOX0IUMO:

1) 3HaTh XOTS ObI OIMH MHOCTPAHHBIN SA3bIK B CTENICHH, JOCTATOUYHOM U1l IOHUMAHUS;

2) 3HaTh JpyroM si3blK (OOBIYHO POJHOM) B CTENEHH, JOCTATOYHOM IJii TpaMOTHOTrO
U3JI0KEHHUS;

3) yMeTh 110J1b30BaThCsl pabOUNM UCTOYHUKAMU UH(POpPMAIUY;

4) yMeThb J1enaTh pa3IuuHble BUAbI TEXHUUECKOIO IepeBOJIa;

5) obsagaTh TEPMUHOJIOTUYECKUM MUHUMYMOM;

6) obmajgarb OCHOBaMHM HMH(DOPMALMOHHBIX KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOIMH, padoTaTh B
peXHME TEKCTOBBIX PEIAKTOPOB.

OcHoOBHBIE TpeOOBaHMsI, KOTOPBIM JIOJDKEH YAOBIETBOPSTH NEPEBOL:

-TOYHas lepeiaya TEKCTa OPUTHHAIIA;

-CTpOrasi ICHOCTh M3JI0KEHHUSI CMbICIIA IIPU MaKCUMAaJIbHO CXKAaTol M JJAKOHUYHOH (opme,
IIPUCYIIEH CTUIII0 PYCCKOW HAYYHO-TEXHUYECKOU JIUTEPATYPBI.

Bomnpocsl 111 cCaMOKOHTPOJISA

1. Yro Takoe TeXHUUECKUN TIEPEeBO?

2. Kaxwue BUIBI TEKCTOB MOXHO OTHECTH K TEXHHUYECKOU JTUTepaType?

3. KaxoBbI s13IKOBbIE 0COOEHHOCTH HayYHO-TEXHUYECKOM IuTeparypsl?

4. Yto HeoOX0IUMO 3HATh / YMETH JUIsl KAUECTBEHHOI0 TEXHUYECKOTO IepeBoa?
AHHOTHpPOBaHHE U ped)epUPOBAHHE

Peghepamuenuiii nepeod - NOMHBIA MMCbMEHHBIN MEPEBOJ 3apaHee OTOOPaHHBIX YacTel
TEKCTa, 00pa3yIoIIUX BMecTe pedepaT OpuruHaia.

Pedepar - kpatkoe mznoxkeHue CymHOCTH Bompoca. PedeparuBnsiii nepeBon B 5-10 pa3
Kopoue opuruHaiga. B mpouecce paGoTbl Haa pedepaTHBHBIM NEPEBOJOM OITYCKaeTcs BCS
n30bITOYHASI UH(DOpMAaLIHSL.

[Tpu BeIONTHEHNM pedepaTUBHOTO MEPEeBOIa COOIOIANTE CIEAYIOIIHNE ITAIIbI
paboTHL:

1. IIpenBapuTelIbHO TO3HAKOMBTECH C OpUrHHAIOM. IIpounTailite Bech TEKCT.
ITpocMmoTpuTe nUTEpaTypy MO MpOdIIEME, 3aTPOHYTON B TEKCTE.

2. Pa3meTpTe TEKCT: BO3BMUTE B KBaJIpaTHbIE CKOOKH UCKITIOUAEMbIE YaCTH TEKCTA.

3. [TpounTaiite ocTaBIIMIiCS 32 CKOOKaMH TEKCT. Y CTPaHUTE BO3MOKHBIE
JUCIIPOIIOPLUU U HECBA3HOCTH.

4. CrenaiiTe moJHBIN MMCbMEHHBIN MEPEBOJ OPUTHHAJA, OCTABILIErOCs 32 CKOOKaMHU.

OO6patute BHUManue! PedepatuBHblil IEpeBO TOMKEH MPEACTABISATH COOOM
CBSI3HBIN TEKCT, IIOCTPOCHHBIN 10 TOMY K€ TUTaHY, YTO W OPUTHHAIL.

AHHOMAUUOHHBLIL nepeeod - BUI TEXHUUYECKOTO TMEPEeBOJA, 3AKIIOYAIOIIMNACA B
COCTaBJICHUHM aHHOTAITMM OPHTHHAIA Ha JAPYrOM SI3bIKe. AHHOTAITUS - KpaTKas XapaKTepUCTHKA
OpUTHHAJIA, M3Jaraiomas ero COoJAep)KaHWE B BUIEC NEPEUYHS OCHOBHBIX BOMPOCOB U HHOTIA
JIAro1as KpUTHYECKYIO O1eHKY. O0BheM aHHOTAIIMOHHOTO TIEPEBO/1a OOBIYHO COCTABIISET HE OoJiee
500 meyaTHBIX 3HAKOB.

BbImosHss aHHOTAIMOHHBIHN 1epeBoI, Bbl coolIaeTe o ToM, 4TO M3y4aeTcsl, OIMCHIBACTCS,
obcyxnaercs u T.1. [Ipu 3TOM, AJIs aHTIIMHACKOTO SI3bIKa HanOoJIee XapaKTepHbI MPEATIOKEHUS CO



CKa3yeMbIM B TIACCHBHOM 3aJI0T€ M TIPSMOM MOPSIOK CJIOB, & IS PYCCKOTO A3bIKA - MPETIOKEHHUS

CO CKa3yeMbIM B CTPaIaTEIbHOM 3aJI0Te, HO C 00PATHBIM MOPSIIKOM CJIOB:

The problem of programming is studied.—/3yuaemcs sonpoc npoepammuposarus.

The main principles are discussed.- Hznooicenvt ocnosnble npunyunsi.

The advantages of the method are outlined.—Onucanwvt npeumywecmea oannozo memooa.
OCHOBHbBIC KuUie U WMAMRbL, KCTIOIb3yeMbIe TP aHHOTAIIMOHHOM TIePEBOJIC:

1. CraTbs mocBsieHa Bonpocy... Peus uner o...

2. Ilpemnaratotcst METObL... OMUCHIBAIOTCS TPEUMYIIIECTBA METO/IOB. ..

3. Ocoboe BHUMaHUE yJeNseTcs... ABTOP MOJYEPKUBAET BAXKHOCTb...

4. CraTbs NpeaCTaBISIET UHTEPEC JJIA. ..

Bonpocsb! 1151 caMOKOHTPOJISA

1. Ilo xakum IIprU3HaKaM MBI MOXKEM pa3aCInTh TEXHUYECKUH IIEPEBOJ HA PA3HBIC BI/I,I[BI?
2. Uem OTIMYAIOTCS JTOCIOBHBIN, OYKBAJIbHBIHN, TPAaHC(HOPMAIIMOHHBIN U aICKBATHBIA BUIBI
nepesojia?
3. HazoBuTe »Tansl BRIIIOJIHEHUS IOJIHOTO IIMCEMEHHOTO nepesoaa.
4. Yewm otimuaercs pedepaTUBHBIN IEPEBOI OT aHHOTAIIMOHHOTO?
(I)pa31>1, HCII0JIB3YEMBIEC IIPHA COCTABJICHUHU AHHOTAIIUH K TEKCTY
1. The article (text) is head-lined ...
2. The head-line of the article (text) is ...
3. The author of the article (text) is ...
4. The article is written by ...
5. It was published (printed) in ...
6. The main idea of the article (text) is ...
7. The article is about...
8. The article is devoted to ... The article deals with ... The article touches upon ...
9. The purpose of the article is to give the reader some information on ...
10.The aim of the article is to provide the reader with some material on ...
11. The author starts by telling the readers (about, that) ...
12.The author writes (states, stresses, thinks, points out) that...
13.The article describes ...
14.According to the article (text) ...
15. Further the author goes on to say that...
16. The article is (can be) divided into 4(5-7) parts.
17. The first part deals with (is about, touches upon) ...
18. In conclusion the article tells ...
19. The author comes to the conclusion that...
20. | found the article interesting (important, dull, of no value, easy, too hard to
understand).
CuaoBapu u padora co cJioBapsiMu
I[JI}I YCHICHIHOT'O IMOJIB30BaHUSA CIIOBApsIMU HCO6XOIlI/IMOZ
1) TBep10 3HATH anaBUT;
2) 3HaTh MOPAJOK pa3MELICHHs CJIOB Ha OJHY OyKBY B CJIOBape MO MNPHHLHUIY
IIOCJICO0OBATCIIBHOCTHU aJ'I(l)aBI/ITa BIIJIOTH 4O IOCJICOHUX 6y1<B CJIOBaA,
3) 3HATh IMOCTPOCHUEC CJIOBAps: YCJIIOBHBIC 0603Ha‘-IeHI/ISI, PAaCIOJIOKCHHUE CIPABOYHOIO
MaTepuaia, FpynIupoOBKY CJIOB B CEMAHTUYECKOE (CMBICIIOBOE) THE3/10, UCXOIHBIE (DOPMBI CIIOB.
3ananme 1.Pacnonoscume cnedyroujue coea é anghasumnom nopsaoKe; nepeseoume ux ¢
nomouibio ciioeaps.
Physics, wave, charge, particle, ray, hydrogen, discovery, field, development, farm,
detector, time, work, law, research, power, phenomenon, importance, achievement, data, velocity,
plant, equipment, zero, unit, circumference, movement, establishment, X-ray, et cetera.

3ananue 2.Ilepesedoume cnedyrwuue npeonoxcenun. Oopamume snumarue! OOHo u mo
JHce Clo60 8 3A8UCUMOCTIU OM QYHKYUU 8 NPeOSIOHCEHUU MOHCem NPUHAONeHCamb K PAZHLIM
yacmam peuu. Kaowcoas uacmv peuu 6 crnosapnou cmamve nooaemcsi ¢ HOBOU CMPOKU U



obo3nauaemcs apadckoi yugpoii ¢ mouxou. CokpaujeHnbvle HaA36anUs Yacmell peyu nPpUoOamcs
8 Hauae clo8aps.

1. The wire ends here. 2. The wire ends were snipped off. 3. Flashes blind people. 4. The
study of this phenomenon is very important. 5. Physicists study the structure of matter. 6. The new
device radically changes our method of work. 7.The hall houses a computer exhibition.

3ananue 3.Boccmanoeume ucxoouvie opmol cnos, m.e. hopmol, Komopvie MOMHCHO
Hauimu ¢ cnosape. Ilposepovme cebsn no crosapio.llomnume! Cnosa npusooamcs 6 ciosape 8
UCXOOHBIX (hopmax (enacon - 6 uUHQUHUMUBe, CYywecmeumenvHoe - 6 obwem naoedice
E€0UHCMBEHHO20 YUCIA, NPULAAMENbHOE = 8 NONOACUMENbHOU CIMENneHU U M.MN.).

Biggest, best, given, flies, drying, dying, stopped, worst, phenomena, men, better, feet,
nuclei, sought, wound, crises.

3ananue 4.llepesedume cnedyrwouiue npeonoxceHus; npPeosapumeibHoO ycmanosume
UCXOOHYIO POpPMY 8bLOETIEHHBIX C106.

1. The earliest man could not measure or count at all. 2.He used his fingers, hands and
feet for measuring. 3.Later he started to use pieces of wood or metal of exact lengths as
standards. 4.And now in measuring we still use such words as foot.

3ananue  S5./[aiime  cnoseapmnoe  pacnonodicenue - NOC1eN0208;  nepeseoume
coeocouemanusn ¢ nomowpto cnosapa. Ciosocouemarnus 21az2ona ¢ Hapeuuem npugoosimcs 8
coeape nocie 3HaKa (napaninenocpamm).

To look through, down, like, for, after, at, about, forward.

3ananue 6.Ilepeeeoume npeonosrcenusn. Hailoume 6 cnoeape evideneHHbvle
dpazeonocuueckue couemanun. Opaszeonozuyeckue coUemanusi NPUEOOSIMCS 8 AH2LO-PYCCKOM
cnosape co 3Hakom (pomb). 3nauenue @pazeonocuueckux COYeMAaHuil UIu UOUOMAMULECKUX
8bIPAdCEHUL Cledyem UCKAMb 8 CILo8ape NO 3HAMEHAMENbHbIM CLO8AM, d He NO CIYHCEOHBIM.

1. He used to drop in every now and then. 2. There was not much point in doing that. 3.1t
pays in the long run, you know. 4.1 can’t make head or tail of what is written here. 5.There is no
point to store data which is out of date.

3ananue 7.Haiioume ¢ cnoeape 3Hauenue caeoyowux  coxkpawjenuii.lvena
cobcmeenmble, ceozpaghuueckue Ha36aHus U COKPaujeHus ciedyem UCKams 6 KOHYe Clo8apsi.

AC (ac), am., appl, p.m., B.C., mph, i.e., Ib, etc, e.g., DC (dc), e.m.f., kW, ft, in, r.p.m,,
2000F, hp.

3ananme 8.Haioume ¢ cnosape 3nauenus c1edywwux Cc1oe, YUumoléas
cmuaucmuyeckue nomemut. Cmunucmuueckue nomemsl YmouHaiom cghepy ynompeoieHus cnoea
uiu eco epammamudecKue ocobennocmu. HanpuMep: 60€H., MEXH., ycm. U m.n.

case - rop./me.

punishment - BoeH./pasr.
casting - Tex./Teatp.

drag - oxoT./aBT0./amep./pasr.
heart - mepen./rex./pl.

cap - Tex./?.

capacity - rop./Tex.

3ananue 9.Haiioume 6 cnoeape ooujee u mexnuueckoe 3Hauenue ciedylouux cioe:
horse, pig, frog, snake, fly, goose, monkey, bug, collar, jacket, skirt, boot, hat, tree, leaf, nut,
bush, grass, plum, forehead, nose, lip, beard, ear, arm, breast, leg, chair, bench, blanket.

3ananue 10./1epesedoume cnedyrwujue cinogocouemanus, ucxoosn u3 oduLeco 3Hav4eHus
6b10€1eHHBIX MHO203HAYHBIX CI108.

PaznuynHble 3HaueHUsT MHOTO3HAUHBIX CJIOB MPHUBOJATCA B CloBape MOJ apabCKUMHU
udpaMu co CKOOKOH. 3HaueHUs OTHOTO ¥ TOTO K€ MHOTO3HAYHOT'O CJIOBA CBSI3aHBI MEXTy COOO0M
U MOTYT OBITh OOBEIWHEHBI OAHUM Oosiee oOmMM 3HaueHueM. Hampumep, oOiee 3HaueHUE
rmarona to launch - HaumHaTh, AaBaTh TONMYOK. DTO OOIIEe 3HAUCHHUE KOHKPETU3UPYETCS B
CIIEYIOIINUX COYETAHUSX:



to launch an attack—naunnath araky;
to launch a missile—3amyctuts cHapsiz;
to launch a ship - cnycTuth kKopabsb Ha Boay.

3HaHHe O6H.[€FO 3Ha4YCHHUA CJIOBA IMTOMOI'a€T MEPEBCCTU PA3TIUYHBIC CJIOBOCOYETAHUA C OTUM
CJIOBOM.

1.Thin hair- penkue BoIOCHI
Thin stuff- Tonkast matepus
Thin soup- sxuakuii cyn
Thin excuse ...

Thin audience ...

Thin voice ...

Thin light ...

2. Narrow bounds- y3kue pamku

Narrow circumstances- creCHeHHbIE 00CTOATEILCTBA
Narrow majority- He3HaYMTEeIbHOE OOJIBIIUHCTBO
Narrow victory- tpyaHas mobena

Narrow means ...

narrow examination ...

narrow street ...

narrow-minded ...

3 Strong design- nmpo4Hasi KOHCTPYKIIHSI
Strong coffee- kpenxuii kode

Strong reason- Beckast mpuuuHa

Strong measures ...

Strong remedy ...

Strong drinks ...

3aganue 11.

JIro60i1 o0muii c10Baphb AaeT He IepeBO/ CI0B, @ BO3MOXKHBIE SKBUBAJICHTHI JAHHOTO CJIOBA.
[Ipn nmepeBone cioBa HYXHO BHHMAaTEIbHO IMPOCMOTPETh BCE 3HAYEHUS M BbIOpaTh Hauboiee
noaxojsuiee, Hcxoas U3 KoHTekcra. KOHTEKCT — MUHMMalIbHas 4acTh TEKCTa OPUTMHAJIA, KOTOpast
JIEJIaeT JaHHOE CIIOBO OJHO3HAYHBIM, T.€. BBIPAXKAET TOJBKO OJHO MOHATHE. [I0OHAB ¢ MOMOIIBIO
CJIOBapsl 3HaUCHHE aHITIMHUCKOTO CJIOBA, CIEAYeT MoJ00paTh PYCCKOE CIIOBO, MEpearolee ero
CMBICJI B JAHHOM KOHTEKCTE.

a. Haiioume cnosapnvle cmamou 2nazonoe do, make, take. Osmaxomwvmecs ¢ ux
cooepicanuem. Oopamume eHuUMaHue Ha PazHOOOpa3ue 3HAYEHUIL IMUX 2]1420.7108.

0. Ilepeseoume couemanusn ¢ 2nazonom take: to take place, to take interest in, to take
notice, to take measures, to take part in, to take into account, to take care of, to take steps, to take
advantage of, to take offence, to take shelter, to take precautions.

3anaunue 12. Ilepeseoume npeonosrcenus.

1. The most common metals are iron, copper, zink, lead. 2. Kolmogorov’s contributions to
mathematics often spilled over into physics. 3. Notions of randomness and predictability, order
and disorder, ran as a constant current through Kolmogorov’s work on a range of problems. 4.
Machine vision is a rapidly developing industry. 5. Machine vision systems fall into one of two
classifications: linear scan systems and area scan systems. 6. Each robot is a unique blend of
characteristics such as number of motion axes, arm configuration, load capacity and type of
program. 7. Solar energy is free, but the cells that convert the energy into a usable form are still too
costly for general use. 8. Solar cells power equipment in spacecraft and other apparatuses where
batteries and generators are impractical. 9. | envy his industry. 10. You are on the right track. 11.
The invention of printing was an outstanding breakthrough of the 15™ century. 12. Smooth and
efficient cooperation requires mutual understanding. 13. The advent of integrated circuitry put
electronic control in many new types of construction equipment. 14. Planning is the most
important guide to starting, building and managing a successful business. 15. In March 1985, 43



nations signed the Vienna Convention, which stated a goal of reducing the use of products harmful
to stratospheric ozone.

3ananme 13.JIpouumaiime, npompanckpuoéupyime u nepeeeoume. Qopamume
6HUMaHue nHa opghozpaghuro cnoas.

BynpTe BHUMAaTENBHBI TIPU MOUCKE CJIOBa B ciioBape! B s3bike CyIIECTBYeT MHOTO CIIOB,
CXOJHBIX O HAMKCAHUIO, HO COBEPUICHHO Pa3jMuYHbIX M0 3HayeHuto. Ommubka B 01HOI OykBe
MOJKET TPUBECTH K UCKAKEHUIO cMbIcia. He cmemmBaiite rpadudeckuii 00JIMK CIIOB.

1. personal, personnel 11. invisible, indivisible

2. persecute, prosecute 12. conservation, conversation
3. diary, dairy 13. quantitative, qualitative
4. vacation, vocation 14. some, same

5. date, data 15. single, signal

6. proceed, precede 16. letter, latter, later

7. bond, band 17. future, further

8. except, expect 18. through, though, thorough

9. ingenious, ingenuous 19. very, vary

10. inter, intra  20. change, charge

2. Jlekcuyeckue 0COOEHHOCTH HWHOCTPAHHOIO fI3bIKA B NMPodecCHOHATbHOT
KOMMYHHMKAIUM.

1. Translate the following noun-groups.

domestic orders, domestic demand, consumer goods, steel market, business activities, business
opportunity, supply chain, supply capabilities, industry association, production volume, steel
products, steel import, steel business, steel consumption, unemployment rate, growth trend,
long-term debt, machine-tool industry, order value, GDP growth rate, record high temperature,
general machinery makers, good spring weather, electric appliance manufacturers, strong
consumer demand, small and medium size enterprises, zero growth period, forecast GDP figure,
home electronic appliances, production and business approaches, corporation and business
statistics survey, home theatre video equipment, new high value durable consumer goods.

2. Translate the following sentences paying attention to the meaning of the word “one”.

The new high-speed computers have a number of advantages over the old ones. 2. This property
is more important than the one mentioned above. 3. One can easily accelerate the speed using the
accelerator. 4. Heat always passes from a cold body to a hot one. 5. On these test pieces one could
not determine externally any corrosive action. 6. One should also note that isotopes may be
employed in measuring the diffusion of metals. 7. Electrons, as one knows, are minute negative
charges of electricity. 8. The videophone is a telephone with a TV screen in which one can see a
person one is speaking with. 9. One must remember that electric currents ordinary flow only in a
complete circuit. 10. One important use of food is to serve as a source of energy.

3. Translate the following sentences paying attention to the meaning “as well as” and “due
to”.

A. 1. It is a well known fact that atomic energy can serve for power generation. We know of its
having been used for a few years for heating houses in a small region in the UK as well as for
industrial purposes in our country. 2. A number of new buildings and sky-scrapers have come into
existence in Moscow as well as in the new suburbs. 3. The problems of strength of materials
confront experts all over the world as well as in our country. 4. Variations in the pressure of the
atmosphere over various parts of the earth’s surface give rise to horizontal movements of air as
well as to vertical ones.

B. 1. Energy consumption is steadily rising due to the numerical growth of the world’s population
and development of its economy. 2. Due to increased shipments of steel products to domestic
market the share of export deliveries fell. 3. The discussions concerning the problem of
hydrocarbon reserves exhaustion are due to certain changes in the structure of the fuel and energy



balance. 4. Due to friction part of the energy developed by mechanical devices is lost in the form of
useless heat.

4. Translate the following sentences, paying attention to the underlined words.

1. This is no longer the case in almost all areas. 2. By their very nature, foundry processes produce
heat and dust. 3. DISA’s contribution has been both as an adviser and as a supplier of ventilation
systems. 4. By maximizing the number of aluminium components manufacturers can make
lighter vehicles. 5. In addition to the vertical moulding machine the new filling system improves
the yield up to 20%. 6. Like all major suppliers DISA bases its management systems on the new
standard. 7. The foundry industry has changed its face owing to advances in plant design. 8.
Aluminium innovation has resulted in a vertical moulding line.

5. Translate the following sentences paying attention to the underlined words.

1.The drier the air the greater the cooling potential. 2. The consumption of firewood can be
reduced, which is extremely important ecologically. 3. Too heavy structures are unheatable in
winter. 4. The designer should consider the principle of cooling, heat conservation and sometimes
solar heat gain as well. 5. This also reduces investment and running costs as well as ecological
damage. 6. The building structure is optimized with regard to heat storage. 7. In tropical countries
it means that heat gain should be minimized. 8. Passive cooling means have sometimes the best
effects. 9. The effects of undesired winds can be moderated by means of ventilation and by heavy
building materials. 10. With conflicting seasonal requirement, different solutions are appropriate.
11. The site should be selected according to microclimatic criteria. 12. Pools of water are
beneficial because of their cooling effect. 13. Wide roads can be omitted or at least reduced.

TepmuHoIorHYecKHUiil C10BaApb 110 HANPABJIEHHIO NOITOTOBKH.

1. Ykaxure, B KaKuX 3HA4YeHHAX YNOTPEOJAIOTCH CJACAYIOIIHEe CJI0BA W TEPMHHBbI, U
MmepeBEAUTE UX.

1. shaft; 2. pin; 3. turn (sing, pl); 4. relay; 5. capacity; 6. handling; 7. error; 8. developing; 9.
average; 10. plate; 11. female; 12. bed; 13. flight; 14. grid; 15. course; 16. hammering; 17. hand;
18. kick; 19. kill; 20. maintenance; 21. trouble; 22. trolley; 23. smash.

2. [lepeBenuTe ciaeaywue TePMUHbI HA PYCCKHIl A3BIK.

1. flywheel; 2. trip coil; 3. clock-word; 4. circuit; 5. safety; 6. switch; 7. brake gear; 8. ionic
rectifier; 9. capacitor; 10. back coupling; 11. Flat rate; 12. stress; 13. electric charge; 14. winding;
15. ring; 16. friction coupler; 17. gear; 18. variable capacitor; 19. microphone; 20. electronic
instrument; 21. coil.

3. [lepeBenuTe cieayONHe TEPMHUHOIOTHYCCKHE CJIOBOCOYECTAHUS HA PYCCKUH SA3BIK.

1. associated mode of operations; 2. data signal quality detection; 3. connection through an
exchange; 4. effectively transmitted signals in sound-program transmission; 5. error-detecting
system; 6. optional user facility; 7. public data transmission service; 8. two-way — alternate
interaction; 9. pair of complementary channels; 10. time consistent busy hour; 11. ratio of
compression; 12. indirect manual demand operation; 13. External loss time; 14. setting-up times of
an international call; 15. digital line pass; 16. mean time between interruptions; 17. automatic
booked call service; 18. centralized multi-end-point-connection; 19. level of maintenance; 20.
emergency call service; 21. probability of successful service completion; 22. error correction by
detection and repetition.

4. IlepeBennTe TEPMUHBI-CJI0BOCOYETAHHUS.

1. oil dashpots; 2. under-voltage; 3. arcing contact; 4. exhaust velocity;5. combustion zone;
6. locomotive servicing; 7. long distance call;8. play load weight; 9. out-going terminus; 10.
connected clamp; 11. Good combustion; 12. over-current; 13. oil retainer; 14. excitation circuit;
15. By pass valve; 16. trip-coil; 17. Super heater header; 18. bus-bar terminals;19. tuning
condenser; 20. wet battery; 21. alarm device; 22. Instrument transformer; 23. voltage transformer;
24. Pole tip; 25. boiling point;26. yield point; 27. fixed point; 28. fixed seat; 29. feed
mechanism;30. ceiling voltage; 31. power station; 32. power train; 33. train handling;34. train



communication; 35. horse power; 36. fixing device; 37. Fixing lug; 38. flash coating; 39. flash
light; 40. flash period; 41. flash suppressor.
5. HepeBezmTe MHOI'0 KOMIIOHEHTHBIC TCPMHUHBI-CJIOBOCOYCTAHUA:

a) a single-phase direct current locomotive, the bilateral axle box guides, a motor driven oil
pump, auxiliary equipment, load and spud condition, three phase asynchronous motors, a given
attractive effort characteristic, a new series of electric locomotives, high voltage d.c. motors;

b) small-size universal electronic computers, the 1990 figures, a high level peace meeting,
a 40-foot-long rocket powered plane, a ten per cent wage increase, the average sized motor car,
the newly built locomotive repairing shop, the Fifth World Trade Union Congress.

6. JlaiiTe BapuaHTbl IlepPeBOJAAa BbIJAEJEHHbIX TEPMHMHOB H TEPMHUHOJOIHYECKHX
CJI0OBOCOYETAHMIT HA pyCCKI/Iﬁ SI3BIK B CJICAYIOIIUX NPEATOKCHUAX.

1. There are two basic ways to obtain plastic flow: the first by direct bearing on normal
loading of the seal surfaces.

2. The incoming cross-country crude oil pipeline will be cathodically protected with an
impressed current cathodic protection system designed and installed by others. The local piping
will be electrically isolated from the transmission line, and underground portions will be protected
plastic models of turbine casings, in-service strain and ultrasonic measurements on operational
super headers, and in-pile biaxial tests and measurements on zirconium tubes were some of the
practical problems discussed.

4. Concentration of the same amount of ionization in a thin-down, however, may become
biologically significant in organs such as the hypothalamus, or ocular lens where loss of a few cells
is crucial.

5. A core competence is something that a company does well relative to other internal
activities.

6. A distinctive competence is something a company does well relative to competitors.

7. Diesel engine exhaust and some other constituents are known to the State of California to
cause cancer, birth defects, and other reproductive harm.

8. The transmitting stations shall conform to the maximum permitted spurious emission
power levels.

9. The coast stations shall not occupy the idle radio telephone channels by emitting the
identification signals, such as those generated by the call ships or tapes.

10. The signals for testing and adjustment shall be chosen in such a manner that no confusion
will arise with a signal, abbreviation, etc, having a special meaning defined by the International
Code of Signals.

3. TI'pammaTnyeckne KOHCTPYKIUM, XapaKTepHble [ HAYYHO —
TEeXHUYECKOH HHPOPMALUM HA HHOCTPAHHOM SI3bIKeE.

1. Translate the following sentences with the Complex Subject.

1. Heat is known to be a form of energy. 2. The discovery of nuclear energy is thought to cause a
revolution in the entire field of energetics. 3. Ships are known to explore the ocean depths. 4.
Some 800, 000 tons of structural steel was expected to be necessary for the superstructure of the
bridge. 5. The share of each type of transport in the total freight turnover of the country is likely to
change in the future. 6. The scale of electricity production is considered to be the best guide of a
country’ s economic development. 7. Production of air-conditioners is now believed to reach 7.5
million units. 8. This rapid rate of growth is said to continue for some time. 9. The value of orders
for the machine-tool industry is supposed to surpass one trillion yen. 10. The great Galileo is
considered to be the father of the science of materials strength.

2. Translate the following sentences, mind the Gerund and the Gerund Construction.

1. The basic design problem can often be solved by using a computer. 2. In making plastics and
synthetic substances we extensively use oil by-products. 3. In designing this device different
problems must be taken into consideration. 4. We discussed motion of rotation about a fixed axis
without inquiring into the “causes” of the motion. 5.These conclusions will be of extremely great
importance in deciding the question of man’s flight to other planets. 6. By speeding up the using
of the natural resources of the Eastern regions, we shall increase the productivity of labour. 7. By
heating metals in tightly sealed glass vessels, Lomonosov proved that the weight of the burnt metal



remains unchanged. 8. Cleaning the air by filters prevents the dirt from entering the house. 9.
Prospecting for raw materials is conducted on big scale. 10. Heating is a thermal process. 11.
Mercury differs from all other metals in being liquid at ordinary temperatures. 12. The great
advantage of precast concrete over metal structures have led to its being widely used for
construction. 13. They insisted on a special escalator being installed to remove metal shavings.

3. Translate the following sentences, mind the function of the Participle I.

1. We use many electronic machines performing the most complicated calculations. 2. The
engineers carrying out experiments combine their research with practical work. 3. The electric
current consisting of a stream of electrons can be driven through the conductor. 4. Being a young
science cybernetics penetrates into various fields. 5. Making many calculations and drawings and
carrying out extensive tests the engineer could find the optimum solution for the design of the car.
6. The crane lifting these heavy blocks was one of the most powerful. 7. The plant will soon
receive a new building with an area exceeding 25 sg. km. 8. While working the designer is making
many simple models. 9. When burning different substances combine with oxygen. 10. It is of
importance to bear this in mind when installing the simpler computer system. 11. The output of the
iron and steel industry including ore extraction has increased greatly. 12. Using the energy of the
atom, we already produce electric energy at atomic power plants.

4. Translate the following sentences paying attention to the construction “there + be”.

1. There are three types of devices in a computer system. 2. There are no suitable batteries for
electric cars — they are heavy and take a long time to charge. 3. There is some but not much acid in
test-tube, add a little more. 4. There are numerous metals which have similar properties. 5. There
are many ways of using electric circuits. 6. There is a possibility of using electronic machines in all
branches of industry. 7. There was no way of transmitting the power of a steam engine into distant
places. 8. There was a time when automated plants figured only in science fiction. 9. There are
certain groups of elements that have very similar properties. 10. The electric current will flow if
there is a closed circuit.

5. Translate the following sentences, mind the function of the Participle I1I.

A big army of scientists armed with the latest research equipment is constantly working on new
problems. 2. The results achieved depended on the extensive tests carried out by the group of
engineers. 3. When uncovered the oil reservoirs may provide many regions with fuel. 4. The tasks
explained by the engineer were very important. 5. We use many products obtained from crude oil.
6. The data obtained are necessary for our engineers. 7. The engine cooled by water may be started
again. 8. When completed the design of the aircraft must meet the specification. 9. The ingots used
weighed as much as 25 tons. 10. The value of the voltage developed is absolutely independent of
the size or kind of conductor used.

6. Translate the following sentences, mind the Passive Voice.

1. The slab is then temperature adjusted using electric induction heating. 2. Direct strip rolling
from thin slabs is now installed at conventional integrated works. 3. A number of wide strip mills
had been completed by 1940. 4. Many of them (mills) were funded by the generosity of US
Marshall Aid. 5. The development of the wide hot strip mill had been driven by a combination of
economic incentive and technical opportunity. 6. Generation I11 mills were chosen to be wider.

7. Translate the sentences paying attention to the ing-forms.

1. A continuous layout offers the shortest layout for mills rolling specific weights of 18 kg/mr. 2.
Cleaning the air by filters prevents the dirt from entering the house. 3. The logic of completely
eliminating the roughing train is self evident. 4. Finishing trains adopted new shape control
technologies including six-high stands. 5. Rapidly growing demand for steel and the imperative of
seale economies drove strip mills to higher outputs. 6. The new coil box proved and ideal way of
rebuilding roughing trains of aging Generation I mills. 7. Adoption of a long continuous tunnel
furnace enabled uninterrupted casting and rolling in a continuous sequence. 8. These super mills
represent the ultimate in speeding-up and scaling-up. 9. The mill has a ten-metre long rapid
cooling section.

4. TpanchopMmanuu B mpouecce nepeBoia TEKCTOB MO CNENUATLHOCTH.
Tunel Tpancdopmaluii B mporiecce nepeBoa:




IlepecTaHOBKM- W3MEHEHHE MOPSAKA CJIOB IMPU HECOBMAJACHHH CMBICIIOBOIO IIEHTpPA
MIPEIIOKECHHUS.

3amMeHbl, KOTOPHIM MOTYT IMOJBEPraThCsi KaKk YacTHU PEUM, TaK U UJICHBI MPEJIOKEHUS.
YacTo 3aMeHbI COMPOBOXKAAIOTCS IEPECTPOUKON BCErO MPEITIOKEHUS IPU NIepeaade aHMITMHCKOM
MaCCUBHOM KOHCTPYKLHH JECHCTBUTENBHBIM 3aJI0TOM B pycCKOM s3bike. K 3ameHe oTHOcHUTCS U
AHTOHUMHUYECKMI TMepeBOJ, IpU KOTOPOM OTpHUIATENIbHAs CTPYKTypa 3aMEHSETCs
YTBEPAUTEIbHOU. JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHE 3aMEHBI - 3TO CIIOCO0 MEePeBOIA JICKCUUECKUX €TMHHUII
MHOCTPAHHOTO S3bIKA ITYTEM HCIIOJIb30BAHUSI €UHULL SI3bIKA IEPEBOJIA, KOTOPHIE HE COBIAAAIOT 110
3HAUEHUIO C HAYaJIbHBIMH, HO MOTYT OBITh BBIBEICHBI Jorudecku. IIpueM CMBICJIOBOTO
Pa3BUTHS 3aKJIOYAETCA B 3aMEHE CIOBAPHOI'O COOTBETCTBUS IIPH MEPEBOJE KOHTEKCTYAIbHBIM,
JIOTUYECKH CBSI3AHHBIM C HUM.

OnyuieHus - BO BcexX Clydyasx CEMAHTHUYECKOTO AYyOIUPOBAaHUA - MPH MEPEBOJE MapHBIX
OIYCKaeTCsl TOBTOP.

JlodaBieHusi- He J0OaBJICHHE CMBbICNA, a J0OaBJIEHHUE CJIOB JUIsl COXPAaHEHHUs CMbICa
MPEIOKECHHUS.

Buasl nepeBoaa:

IlepeBox mnyTeM MCHOJB30BAHUSI PYCCKHX JSKBUBAJEHTOB, T.€. ITIOCTOSHHBIX H
pPaBHO3HAYHBIX COOTBETCTBHI B JIBYX JaHHBIX S3bIKaX, B OOJIBIINHCTBE CIy4aeB HE 3aBUCAIINX OT
KOHTEKCTA.

IlepeBoa ¢ MOMONIBI0 AHAJIOTOB, T.€. CJIOB CHHOHUMUYHOTO psifia. B 3ToM ciiyyae onHoMy
WHOCTPAaHHOMY CJIOBY COOTBETCTBYET HECKOJIBKO PYCCKUX cJIOB. Heo0X0quMo BEIOpATh BApHAHT,
HanboJee MOAXOIALINI 10 KOHTEKCTY.

KajnbkupoBaHnue UM 10CJI0BHBII MePeBOI COCTOUT B MEPEBOJIC AHTIIMHCKOTO CJI0BA HIIH
BBIPDAKEHHSI MyTEM TOYHOTO BOCIPOM3BEIICHUS UX CPEACTBAMHU PYCCKOTO SI3bIKa, MPU 3TOM
COXpaHAETCA CTPYKTYpa MPEUIOKEHHUS, KaXKI0€ CIIOBO IMEPEBOIUTCS TaK, KaK OHO JIAHO B CJIOBape.
KanpkupoBanue - BOCIHPOU3BEACHHE HE3BYKOBOTO, a KOMOMHATOPHOIO COCTaBa ClOBa WIIU
CJIOBOCOYETAHMS, KOT/Ia COCTaBHBIE YacTH cJ0Ba (MOophembl) uiu (passl (JIEKCEMbI) IEPEBOIATCS
COOTBETCTBYIOIIMMHU 3JIEMEHTAMU MEPEBOIAIIETO A3bIKa. JlOCTOBHBIN MEPEBOA UCIIOJIB3YETCS ITPU
COBMAJICHUU B AHTIUHUCKOM M PYCCKOM SI3bIKE€ CTPYKTYPBI TPEIJIOKEHUS U TOPSIKA CIIOB.
[lepeBoa siBNsieTCS TOCIOBHBIM, €CIIM B HEM COXPAHEHBI T€ € WICHBI MPEIIOKEHUS U TOT ke
MOPSIIOK WX CIIEJOBaHUs, Kak U B opuruHaiie. OT JOCIOBHOTO TIEpeBOIa HEOOXOAMMO OTJIMYATh
HEJIOMYCTUMBII B MIEPEBOAUECKON MpaKkTHUKe OYKBaJIbHBINA MEPEBOJ, T.€. MPOCTON MEXaHHUECKUN
MEPEBO/I CJIOB MHOSI3BIYHOTO TEKCTA B TAKOM IMOPSAKE B KAKOM OHH CIEIYIOT B HEM, 0€3 ydeTa ux
CUHTaKCUYECKMX M JIOTMUECKUX CBs3eil. B OykBampHOM TmiepeBojie BcTpeuaeTcs Hambosee
pacrpocTpaHEHHOE 3HAYE€HHE CJIOBA WJIM TPaMMaTUYECKOW KOHCTPYKIIMH 0e3 yd4eTa BCEro
KoHTeKcTa. CHHTaKCHUECKOe YMOJ00JeHHE WM JOCIOBHBIN MEpeBOJ - TaKOW MepeBOj, MpU
KOTOPOM CHHTaKCHYeCKasl CTPYKTypa OpHTHHala MpeoOpa3yercs B aOCOIIOTHO aHAJOTUYHYIO
CTPYKTYpPY NEPEBOJHOTO SI3bIKA.

OnucaresbHbIA NEPeBOJ MCIOIb3YETCS IS MEPEBOAA aHTIUUCKUX CJIOB, HE MMEIOIINX
JIEKCUYECKUX COOTBETCTBHMI B pyccKoM si3bike. llepenaua 3HaueHMs] aHTJIMICKOTO ClOBa IMpHU
nmoMoIu 0oJjiee WM MEHEE PachpOCTPaHEHHBIX OOBSICHEHHH HCIONB3YETCS I OOBSICHEHUS
HEoJIOTU3MOB. OmnucaTtenbHbI TEPEeBOJ HMEET MECTO, KOIJa IMOJHOCThIO PacXoIATcs
rpaMMaTHYE€CKHUE CTPYKTYPBhI AHTJIMHCKOTO W PYCCKOTO SI3BIKOB, BBI3BAHO OCOOCHHOCTSIMHU
COYETAEMOCTH CJIOB AHTJIMHUCKOTO SI3bIKA.

TpancanTepanus- nepenada OyKBaMH PYCCKOTO MHChMa OyKB aHTJIMKACKOTO MHCHMA,
HE3aBUCUMO OT MPOM3HOUIEHUSl aHIIMIICKOro cioBa. MHbIMHM cioBamu, TpaHciuTepauus -
dbopmasibHOE TOOYKBEHHOE BOCCO3/IaHUE WCXOJHOW JICKCUYECKOW EIMHUIBI C TOMOIIBIO
andaBuTa MEPEBOMASIICTO s3bIKa, OyKBEHHAsh MMHUTAIUS (HOPMBI UCXOAHOTO cioBa. [Ipu 3ToMm
HCXOJIHOE CJIOBO B TIEPEBOJHOM TEKCTE TMPEACTaBIseTCS B (QopMe, MPUCITOCOOIECHHON K
MPOU3HOCUTENBHBIM XapaKTEePUCTUKAM MEPEBOJSALIETO s3bIKa. [IprieM TpaHCIMTEpaluu MOXKHO
WCIIOJIh30BaTh B TEX CIIydasX, KOT/a TiepenaBaeMasi peajaus BBI3BIBAET Yy UYUTATENS TBEPIO
YKpENUBILIKECS aCCOLMAlMU, B MPOTUBHOM CIIy4ae TPAHCIUTEPALMS JIOJKHA COMPOBOXKAATHCS
COOTBETCTBYIOIIIMM IPUMEYAHUEM, PACKPBIBAIOLIMM CMBICH JAaHHOW peanuu. TpaHcauTepanus
1enecoo0pasHa Toraa, Koraa JKenareIbHO BOCIPOU3BECTH JIAKOHU3M TMOJITUHHUKA U COXPAHUTh
crenupUIecKyIo XapaKTepUCTUKY JaHHOW peaui B MHOCTPAHHOM SI3bIKE.



TpanckpuOupoBaHue- Tiepeada IPOU3HOIICHUS aHTTTUHCKOTO CIIOBA PYCCKUMH OyKBaMHU.
DTO OCHOBHOM MpUEM MEPEBO/IA MPHU Nepeladye UMEH U Ha3BaHuU. [lepeBoueckast TpaHCKpUIIUS
- 9370 (popmanbHOE TI0 (POHEMHOE BOCCO3/IaHUE MCXOJHOW JICKCHUECKON €IUHHIIBI C TTOMOIIBIO
dboHeM mepeBoAIIETO SI3bIKa, (POHETHUECKast IMUTAIUS UCXOAHOTO CJIOBA.

YsieHeHMe U OOBEAMHEHUE NPEIJIOKEHUH HCIIONB3YeTCs MPHU MEPEeBOIE CIEUPHUUSCKUX
KOHCTPYKIMI, HE UMEIOIINX COOTBETCTBUS B PYCCKOM s3bIKE. Pa3nnuaroT BHyTpEHHEE YICHEHUE
(3aMeHa TMpOCTOr0 MPEUIOKEHMSI CIOKHBIM) WM BHEIIHEE 4IEHEHHE (IIpeBpallicHHe
pa3BEepHYTOr0 MPEJIOKEHUS B JIBa WK 00Jiee MPEJIOKEHUS).

Konkperuzanusi- 370 croco0 nepeBoaa, Mpu KOTOPOM MPOMCXOIUT 3aMeHa CJIOBa HIIU
CJIOBOCOYETAHMSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKA C 00Jiee IUPOKUM PEIMETHO-TOTMUECKUM 3HaYCHHEM Ha
CJIOBO B IIepeBo/Ie ¢ 00jIee y3KUM 3HAUCHUEM.

I'enepaau3auus(mnpoiecc, 0OpaTHbIN KOHKPETU3AIUHU ) UICXOAHOTO 3HAUYEHUSI UMEET MECTOB
TeX CcIy4asiX, Korja Mepa HH()pOPMAIIMOHHON YIIOPSA0YCHHOCTH UCXOIHOMN €TUHUIIBI BBIIIC MEPHI
YIOPSAJIOYEHHOCTH COOTBETCTBYIOLIEH €M IO CMBICIY €IMHHIBI B IEPEBOMSIIEM S3bIKE U
3aKJIFOYAETCS B 3aMEHE YacTHOTO OOIIMM, BUAOBOTO TOHATHS poAoBbIM. [Ipu mepeBome ¢
AHIJIMMCKOTO Ha PYCCKUU 3TOT NPHEM HIPUMEHSETCA Topa3lo pexe, YeM KOHKpETH3alusl.
JIoCTaToOYHO MIMPOKO 3TOT IIPUEM HCIIONB3YETCS MPH MEePEeBOIe TaKKUX ClIoB,kak:to be, to have, to
get, to do, to take, to give, to make, to come, to gowu T.x.

I'pamMaTtuyeckne TpaHchopMauMU 3aKIIOYAIOTCS B MPEOOPA3OBAHUU CTPYKTYPHI
NpEeAJIOKEHUST B IPOLiecce MEPEeBOJia B COOTBETCTBUUM C HOPMAaMM NEPEBOJHOIO si3blka. Eciun
paccMaTpuBaTh OTACIBHBIE BHBI TPAMMATHYECKUX TpaHChOpMalMid, TO, MOXKaIyH, Hanboiee
pacupoCTpaHEHHBIM [PUEMOM CJEAYeT CUMUTATh 3aMEHy aHIVIMICKUX CYHIECTBUTEIbHBIX
PYCCKUMH TiarojamMu. JTO SIBJICHHE CBS3aHO ¢ OOraTCTBOM M TMOKOCTBIO TJIarojbHOM CHUCTEMBI
PYCCKOTO SI3bIKa.

Uucto rpaMMaTtuyeckasi 3aMeHa TMPUMEHSETCA, KOTJa €IWHUIIA WHOCTPAHHOTO S3bIKa
npeoOpaszyeTcsi B €IUWHUIYy s3bIKa IMEpPEeBOJla C MHBIM TpaMMAaTHUECKUM 3HAYEHHEM, OJHAKO,
UMEIOUIUM TOXe camoe Jiorndeckoe. Hampumep, 3ameHa riaroja Ha CYILECTBUTENBHOE,
MHO>KECTBEHHOTO YMCJIa HA €IMHCTBEHHOE U T.J.

5. JUATHOCTHUKA YPOBHA COPOPMUPOBAHHOCTH YKA3AHHOM
UHOSI3BIYHON KOMIIETEHIIUMH. CTPYKTYPA MU OPrAHM3AINUA
MMPOPECCHUOHAJIBHOI'O TEKCTA B YCTHOM Y MIMCHbMEHHOM

1. Read and translate the following text ( some paragraphs). Write down the terms.
THE ENERGY VECTOR OF THE 21" CENTURY

Now that world economy is being further globalized, humanity is faced with the challenge of
reliably meeting the constantly growing energy needs in order to maintain its sustainable
development in the 21st century. The fact that the world economy is utterly vulnerable owing to
the highly uneven geographical distribution of oil and gas reserves, as well as their production,
processing and consumption, again and again poses before modern civilization the age-old
apocalyptic question “To be or not to be?”

Scientists often say that modern civilization is living under the sing of the triune E: Economy,
Energy and Ecology. Energy consumption is steadily rising due to the numerical growth of the
world’s population and the development of its economy. Whereas in the early 20th  century the
equivalent fuel index stood at 0.8 ton per capita per year, in the beginning of the 21st century it
reached 2.3 tons. Today, energy availability and efficiency determine the development vector of
the world community. According to different estimates, by 2010-2015, the world consumption of
prime energy resources — oil and gas — may register a rise of 60-70%.



It is a popular viewpoint today that the reserves of the traditional types of natural fuel are
limited and exhaustible. According to Prof. Colin Campbell, the original reserves of oil on earth
total 1,800 gigabarrels, of which humanity has already recovered 50%. The annual production of
oil today totals 22 gigabarrels, while newly explored oil reserves merely come to six gigabarrels.
And so humanity is inexorably and irrevocably using up its hydrocarbon potential.

Having analyzed the prevalent trends in energy consumption, many noted experts have
come to the conclusion that the world reserves of oil are likely to be exhausted by 2025-2030, and
those of natural gas by 2030-2035.

And so the subject of an imminent depletion of the oil and natural gas reserves and an
approaching energy hunger, which will mark the end of our civilization, is ever present in the
world mass media.

Many politicians share this view, and therefore a vigorous search for new, alternative
sources of energy is going on in the United States and several other industrial countries of the
world. Hydrogen seems to be a most promising energy source. U.S. President George W. Bush
was one of the first to speak publicly in favor of hydrogen fuel, advancing two future-oriented
programs called Freedom Car and Freedom Fuel. Their purpose may be summed up as follows: a
hydrogen-fuelled automobile can make the United States independent of oil imports. The U.S.
President is echoed by Romano Prodi, President of the European Commission, who has said that
hydrogen technology and fuel cell are Europe’s strategic choice, and that within 20 to 30 years
they will fundamentally change the character of economic development.

It appears that in their long-term plans the leaders of the world’s most advanced countries
have already discounted the use of oil and gas in view of their reserves’ upcoming depletion. Is that
an appropriate thing to do? And will any large-scale alternative energy programs, whose
implementation will require great efforts and enormous outlays, produce the desired result?

On August 27, 1899, Prof. Dmitry Mendeleyev, the father of periodic law, sent a letter
from St. Petersburg to London. Addressed to Ludwig Mond, President of the Chemical Society,
the letter was significantly headed: “Regarding renewed rumors about a would-be Baku oil
depletion. “The aim of the letter was to inform the competent British industrial circles” of the real
state of affairs regarding the future of Caucasian o0il”. In his letter the great Russian scientist
explained convincingly that the rumors of an approaching depletion of the oil reserves in the
Caucasus were “partly the result of a complete ignorance as to the signs of depletion, and partly an
intrigue of spreading hearsay for self-seeking purposes”. Dmitry Mendeleyev explained further
that the majority of oil industrialists wanted to convince the public that oil would soon be used up
— in order to keep the oil prices at the highest level possible.

Those conclusions made by the great Russian scientist more than a century ago are relevant
to this day.

Few people ask themselves: on what estimates of hydrocarbon reserves do modern analysts
base their alarming forecasts? A closer look at their findings reveals that, as a rule, they operate
with statistics on the “explored reserves” of oil and natural gas, forgetting all about potential and
hypothetical reserves.

According to experts at the Russian Academy of Sciences’ Institute of Oil and Gas
Problems, at present there are about 600 basins, or provinces — to use the geologists’ term — which
may theoretically be rich in hydrocarbons. The oil and gas content has been established in only 160
of them. It should be noted that the extent of exploration in these basins, which is determined by
the number of prospecting and exploratory holes sunk in a given area, is extremely low. The world
average is one well per 22-25 km2, which is not high at all. The highest extent of exploration — one
well per 10-11km2 — has been achieved in the United States. In Russia, this index is one hole per
50-57 km2.

As for the remaining 440 unexplored basins, geological prospecting for oil and gas there
is only beginning or is planned for the near future. The fact that exploratory and prospecting



drilling is being done increasingly in the offshore shelf and the deep-water bed of the World
Ocean offers the hope that sizable reserves of “black gold” and “blue fuel” would be discovered
in the future.

Moreover, humanity has just begun tackling the task of developing the so-called
nontraditional reserves of hydrocarbons. In this respect, very important for the world community
is further studying the enormous resource potential of methane hydrates and their use for obtaining
natural gas. They could become a reliable and lasting source of natural gas for those countries
which have an acute shortage of energy resources. Also quite promising is bituminous sand which,
according to various geological estimates, contains from 65 to 71% of the world’s proved reserves
of oil.

Likewise, it should be noted that an underestimation of the importance of innovations in
the oil industry has led some experts — just as it did in the past — to draw erroneous conclusions
regarding an imminent depletion of the hydrocarbon resources. Quite naturally, each stage in the
development of the oil industry was marked by certain problems caused by the exhausted
effectiveness of some technological processes and available equipment. However, each time, with
the help of technical innovations, the oilmen managed to find fresh solutions to the problems. For
instance, whereas in the 1960s and 1970s oil in Russia was produced from a depth of 1.5-2 km,
today, this is done mainly from a depth of 3-4 km, and the figure will be 5-6 km in the near future.
Thereby, the commercial efficiency of the deeper-lying beds will be proved beyond all doubts.

One more essential fact deserves mention. For over 150 years, scientists and oil and gas
industry specialists have been arguing among themselves about the true origin of oil and other
hydrocarbon. It seems, there are two theories concerning that — organic and nonorganic. The
followers of the organic theory believe that oil formed in the distant past as a result of the decay of
organic matter which accumulated in sedimentary rock to concentrate in porous geological
structures which were bounded on top by dense layers impervious to oil. And so the genesis of oil
required a very long time measured in thousand upon thousands of years, as well as special
geological conditions enabling oil to seep through sedimentary rock (limestone, sandstone, etc.)
and to collect under impermeable layers in so-called traps.

According to the nonorganic theory (also called the hypothesis of a deep subsurface
genesis of hydrocarbons), oil forms as a result of synthesis taking place at tremendous
temperatures, and pressure present in the deep layers of the Earth’s crust and mantle. Being
constantly generated there, deep in the Earth’s crust, oil seeps through upwards, constantly
replenishing the existing fields. Incidentally, the fact that at many well-known oil fields, where all
of the oil reserves previously estimated as maximum must have been used up, production is still
continuing seems to support the theory of the nonorganic origin of oil. True, some geologists
attribute this fact to certain errors in the original estimates of oil reserves. However, there are some
other facts which indicate replenishment of the original reserves of oil through its upward
migration from the deep layers of the Earth’s crust. In this case, considering that the Earth’s
reserves of hydrogen and carbon required for the synthesis of oil are practically unlimited, all
forecasts concerning an imminent depletion of the oil and gas resources become untenable.

On the whole, a historical approach to considering the problem of hydrocarbon reserves
exhaustion reveals the fact that the relevant discussions which now and then arise in the mass
media are not all due to the natural reserves of oil and gas being limited. To a large extent they are
due to certain changes in the structure of the fuel and energy balance as well as the growing market
role played by hydrocarbons in the course of world economic development



[Tpunoxenue 2

OHCHOLIHBIG Cpe€acTBa ajisd IpOBEACHUA HpOMe}I(YTO‘{HOfI arrecrauguu

a) Ilnanupyemble pe3yabTaTbl O00y4YeHMSl M OLICHOYHbIEC CPEACTBAa JUIS NPOBeJACHHSA

l'lpOMC)RyTO‘-IHOﬁ aTrrecranuum:

CtpyKTypHBIT
JJIEMEHT

KOMIICTCHIIN

[Inanupyemsle
pe3ynbTaThl 00y4YeHUs

OneHouHbIE CpeCTBA

YK-4 Crnocoben IMPUMCHATb COBPEMCHHBIC KOMMYHUKATHBHBIC TCXHOJIOTUH, B TOM YHUCIIC HA

MHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX ), U1 aKaJeMHUIECKOT0 U TPO(eCCHOHATLHOTO B3aUMOICHCTBUS

VK-4.1 YcranaBiauBaeT KOHTAKTHI U OpraHu3ycT O6H.I€HI/IC B COOTBCTCTBUU C HOTpe6HOCT}IMI/I

COBMECTHOM ACATCIIbHOCTH, UCITOJIB3Yyd COBPCMCHHBIC KOMMYHUKAIUOHHBIC TCXHOJIOTUA

3HaTh - 0a3oBble JIGKCHYECKHE
CAWHMIIBI 1 [ OuieHO4HBIE CpeAcTBa IS 3aueTa (2 cemecTp)
rpaMMaTHYECKHe 1.BeimonHuTe 3a/1aHUsI UTOTOBOTO TeCTa (CM.
KOHCTPYKIMU 1o | IPMMEePHBbIH UTOTOBbIN TECT):

M3YUeHHBIM TeMaM  Ha - rpaMMaTUYECKUE KOHCTPYKINHU ( 3a/1aHUe
: 1,2,3,6,7,8)
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;
- TePMUHBI U JIEKCUYECKHE KOHCTPYKITHH(
- JMHTBOCTPAHOBEIUECKUE
p A 3amanue 4,5,9)
u COLIMOKYJIbTYPHBIE
0COOEHHOCTH CTpaH,
M3y4aeMoro  si3blka U
HOPMBI PEUYEBOTO ITUKETA.

VYmeth - yuTaTh MW u3BJIeKaTh | O1ileHOYHBIE CpeICTBa s 3aueTa (2 ceMecTp)
HH(bOpMaL[I/IIO u3 1.HOI[6epI/ITC MaTepHral U3 UHOCTPAHHBIX
ANANTHPOBAHHBIX HWCTOYHHKOB IO CITEIIHATLHOCTH. }

2.IToaroToBHTE COOOIICHHE 110 JAHHOW TEME B
HWHOSI3BIYHBIX TEKCTOB; N
nucbMeHHoM dopme. ( 3ananue 11)

Bnaners - JienaTh kpatkue | OrleHoOYHbBIe cpeAcTBa IS 3a4eTa (2 cemecTp)

COOOIIEHHS ma | 1. CocTaBbTe cOOOIIEHNE 110 TPOUICHHBIM TEMaM,

HHOCTPAHHOM A3LIKC,

OMMUPAsICh HA COOTBETCTBYIOIINE JIEKCUUECKHE
BBIPAKCHHUSI.

2.IlpeacraBbTe MaTepuai B BUAE YCTHOIO
coo01IeHns. (cM. IPUMEPHbIi HTOTOBbIi TECT):




CtpyKTypHBII
DIIEMEHT
KOMIIETEHIINH

[Inanupyemsle
pe3ynbTaThl 00y4YeHUS

OneHouHble CpeacTBa

VK -4.2 CocraBisieT 1e0BYI0 JOKYMEHTAIINIO, CO3JACT Pa3JIMUHbIC aKaJJeMUYECKUE WU
poQeCCHOHATILHBIE TEKCTHI HA PYCCKOM W MHOCTPAHHOM SI3bIKaX

3HaTh

- 0a30BbIE JICKCHMUYECKUE U
rpaMMaTU4ECKue
KOHCTPYKLUH,
XapaKTEepHbIE JULs]
Hay4YHO-TEXHUYECKON

nH(popManuu;

OLieHOYHbBIE CpeICTBA J1Jis 3aueTa (2 cemecTp)
1.BoinonHuTe 3aaHKsi UTOrOBOTO TecTa (CM.
MpPHUMepPHbIi HTOTOBBIN TECT):
- rpaMMaTUYeCcKue KOHCTPYKIHH ( 3aJjaHKe
1,2,3,6,7,8)
- TEPMHUHBI U JIEKCUYECKUE KOHCTPYKIUH(
3aganue 4,5,9)

YmMmers

YUTaTh W  H3BJICKATH
uH}OopMaIuio

A/[aIITUPOBAHHBIX

nu3

MHOS3BIYHBIX TCKCTOB,

- IOHMMAaTb, AHAJIU3UPOBATDH

u  ohOpMIATH  HAy4YHO-
TEXHUYECKON MH(OpPMAIIHIO
HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE B
MACbMEHHOU

YCTHOH U

dbopmax.

OreHOuHBIE CpesicTBa A 3a4yeTa (2 ceMecTp)
1.ITpounTaiiTe TEKCT 1O CHENUATEHOCTH.
2.IlepeBeaute €ro M HANULIUTE AHHOTALMIO

TeKCTa . (CM. MPUMEPHBIH HTOrOBBIH TecT) ( 3a1aHuE
10)

Bnanets

HaBBIKaMH yCTHOI\/’I u
[MMChbMEHHOM peuu
MHOCTPAHHOM A3BbIKC,

Ha|

npuéMaMu  MEpPEBOJA
Hay4YHO- TEeXHUYECKHX|
MHOSI3bIYHBIX TEKCTOB

OreHOuYHBIE CpesicTBa A 3a4yeTa (2 ceMecTp)
1.ITonGepure MaTepuan U3 HHOCTPAHHBIX HCTOYHUKOB
0 CTIEIHATBHOCTH.

2.IlonroroBbTe COOOIIEHHUE 110 JTAHHOH TeMe B
nucbMeHHOU (opme. ( 3axanue 11)

VK-4.3: IIpeacraBnsiet pe3ysbTaThl HCCIEA0BATEIBLCKON U TPOCKTHOM JIEATEIIbHOCTH Ha
Pa3IMYHBIX TyOIMYHBIX MEPOTPUATUSIX, YIACTBYET B aKaJIEMUUECKUX U MPO(ecCHOHATBHBIX
JHUCKYCCHUAX Ha PYCCKOM U MHOCTPAHHOM S3BIKaxX

- 0a30BBIC JIGKCUYCCKHE U

OneHouHbIE CpesicTBa AJis 3a4yeTa (2 ceMecTp)
1.BbInonHuTe 3a/1aHUS UTOTOBOTO TeCTa (CM.

rpaMMaTHUECKUE
3HaThb - . .
KOHCTPYKIIHH, NpUMEpPHbI HTOTOBBII TecT):
- rpaMMaTUYECKHE KOHCTPYKIUH ( 3a1aHUe
XapaKTepHbIe TUTs
HAYYHO-TEXHHUECKOI 12,3,6,7.8)
yi - TEPMUHBI U JIEKCUYECKHE KOHCTPYKIHH(
HpOpMarun; 3amanue 4,5,9)
YMeTh - HOHUMATh, aHATM3UPOBaTHOIEHOYHEIE CPEICTBA I 3a4eTa (2 ceMecTp)

1 opOopMIIATH  HAYYHO-
TEXHUYCCKON MH(POPMAIIHIO
HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE B
MMCbMEHHON

YyCTHOH |

1.IIpounTaiiTe TEKCT MO CHIEIUATBHOCTH.
2.IlepeBenuTe €ro W HANUIIMTE aHHOTALIUIO

TeKcTa . (CM. MPUMePHBIH UTOTOBBII TecT) ( 3aJaHue
10)




CtpyKTypHBII

[Inanupyemsle
HJIEMEHT O1eHOYHBIE CPECTBA
pe3ynbTaThl 00y4YeHUS
KOMITETEHIINU
dbopmax.
Brnaners - HaBelkaMu ycTHOW W|OICHOYHBIEC CPEACTBA s 3aueTa (2 cemecTp)

MICbMEHHON

(pe3eHTaIum)

peuu

MHOCTPAaHHOM A3BbIKEC,

- 7€JIaTh COOOIIECHHS

Ha

MHOCTPAaHHOM A3BIKEC,

Ha|

1.ITonGepute MaTepuan U3 UHOCTPAHHBIX HCTOYHUKOB
10 CIICIIMATBHOCTH.

2.IloaroroBsTe COOOIIEHNE IO JTAHHON TEME B
nucbMeHHOU opme. ( 3amanue 11)

3.IIpencraBbTe MaTepuai B BUJIE TPE3CHTALIUN

( ycTHOTO COOOMIeHUs). (M. MPUMEPHbIA HTOTOBbIii
TecT):




0) Ilopsinok mpoBegeHUs MPOMEKYTOUYHOM ATTECTAIUM, IOKA3ATe/IH U KPUTEPHH OL[EHKH.

OueHka MiIaHUPyeMONW HWHOS3BIYHOW KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETEHILIMH, KOTOPYIO TpeOyeTcs
chopMHUpPOBATh B paMKax JAUCHUIUIMHBI «bU3HEC aHTTTUHCKUN», OCYIIECTBISETCS MO Pe3yIbTaTaM:

TEKYIIEro KOHTPOJIs, OMPEIEIAIONIEr0 YPOBEHD BIaJICHHS CTYJEHTAMU SI3bIKOBBIM MAaT€PUATIOM U
cTeneHr chopMUPOBAHHOCTH S3BIKOBBIX HABBIKOB M PEUYEBBIX YMECHHM 3a ONPEICIICHHbBIN TTePHOT
BpEMEHHU B paMKax pabodeit mporpamMmbl. TeKymuii KOHTPOJIb IPOBOIUTCS B TEUCHHE CEMECTPa B
(dbopMe YCTHBIX U TUCBMEHHBIX OIMPOCOB 10 BCEM BHJIaM PEUCBOM IESITEILHOCTH, IPECTaBICHUEM
MpEe3eHTalNH;

IPOMEKYTOUHOIO KOHTPOJIs, HPOBEPSAIOLIET0 YPOBEHb OBJAJECHUS CTYyJEHTaMHU pEueBbIMU
YMEHUSMH U S3bIKOBBIMM HAaBbIKAMM 3a OIpEJENICHHBIH MEpUOJ BPEMEHH, MPOBOJUMOIO IO
OKOHYAaHUU Y4eOHBIX ceMecTpoB. OOBEKTOM KOHTPOJIS SIBJISIOTCS 3HAHHMSI U KOMMYHHUKATHBHBIE
YMEHMSI [0 BCEM BHJaM PEUYEBOM HHOS3BIYHOW JEATEIbHOCTH, a TAK)KE HABBIKM BIAJICHUS
A3BIKOBBIM MAaTE€pPHAJIOM B paMKax U3y4yeHHBIX TeM. [ [poMexyTOUHBIH KOHTPOJIb OCYLIECTBIIAETCS
B (hopMe 3aueTa B yCTHOW WJIM MUCbMEHHOHN (JopMax BO 2 ceMecTpe.

Kputepun oneHky 3HaHUH CTY/IeHTOB NIPH NPOBeJeHUH 3a4eTa

3auTeHo, eciu:

- CTYAGHT JEMOHCTPUPYET JOCTAaTOYHBI ypOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH HHOS3BIYHOM
KOMMYHUKaTUBHOM KOMIIETEHIIMM B XOJI€ BBINOJHEHUS KOHTPOJBHBIX 3aJaHUM: 3HAET
JIEKCUYECKMII MUHMMYM, OCHOBHbIE KOMMYHHKAaTHUBHBIE MOJENIN S3bIKA, TIOHUMAET COAEP>KAHNE
IPOYNUTAHHOTO TEKCTa U HaXOJUT B HEM HY)XHYIO MH(OpMAIHIO, BiajieeT 0a30BbIMH HaBbIKAMU
o0I11eHus B MUCbMEHHOM U yCTHOU (opMme.

HpI/I OTBCTC AOMMYCTUMBI HCKOTOPBIC HECTOYHOCTH, HC UMCIOIIUC ITPUHIUITHAIIBHOT'O XapaKTepa U
HC NCKaXXaromnuec OCHOBHOI'O CMbICJIA.

He 3auTteno, ecou:

- CTYACHT HC BJIAACCT HAaBBIKaAMU NHUCHbMEHHOU U YCTHOfI HHOSA3LIYHOU p€un Ha JOCTAaTOYHOM
ypoBHe. [Ipu oTBeTe momyckaeT G0JIbIIOe KOJIHMYECTBO OMHMOOK.

[IpuMepHBIil UTOTOBBIA TECT MO JUCHUIIIMHE

AHITITHHCKH A3BbIK
|. Beibepure HOMepa NpesIoKEeHHH, B KOTOPIX MOAYEPKHYTHIE CJI0BA SBISIIOTCA
CYIICCTBHUTCIIbHBIMU.
1. The device switches, automatically off dividing the work between two of the machines.
2. The switches of the device went out of order.
3. The importance of a sufficient water supply for domestic and industrial purposes has long



been the main factor in the location of cities.

4. As the communities grow in population it becomes highly important that specially
designed treatment plants should supply sufficiently pure water for consumption.

5. The quantity and quality of water drawn from this polluted and shallow well could not
meet the growing demand of the community

6. In hot countries it is necessary to water the plants often.

7. Thus water has to be well treated to assure its purity

8. The contemporary architect should aim to design in accordance with his knowledge of the
way people actually live and think.

9. To improve living conditions of people should be the aim of every government.

10. This equipment is not cheap to install, but it earns its_keep many times over in annual
operating savings

I1. BeiGepute HOMEpa npeaioxeHuii, B Kotopsix ciosa'that”, "those™, “"these", "one" —

3aMCHUTCIN CYIIECTBUTCIIBHBIX

It is prefabrication that speeds up Construction work.

It is in the kitchen where all these types of built in furniture are most widely used.

The method of analysis used was the same as that for elastic columns.

The Egyptian pyramids proved that stone is one of the most durable materials.

There are many classics of clays and those most suitable for brick-making are found in many
parts of the country.

The materials used in making the tests shall be similar to those to be employed in the work.

A A

o

The reinforcement in the bottom is that which requires to resist the bending moment.
For this case the stress-strain relation is identical with the one for bending.

The water content shall be as nearly as practicable equal to that to be used in the work.
0 Buckets of various capacities are used, and these are fitted with easily replaced teeth.

11. If the gas is the one like carbon dioxide it can be liquefied.

12. A simple beam is the one which rests on supports at its ends.

13. Of a rod of copper and one of steel are placed in the’ flame, the copper rod gets hotter more
quickly than the "steel one”.

14. One should be aware that some stainless steels when heated to between 500 and 900 °C
lower their resistance to corrosion.

B xakux npemnoxenusx "to have" u "to be"- monanbHbIe rnarons?

1. Draglines are operated where excavation has to be carried out at some distance from
machine.

2. Many basic principles are still to be established.

3. The time is nearing when international agreements will be drafted to govern the design and
operation of nuclear vessels.

4. If practical answers are to be found and the factor of safety is to be put on a firm calculable
basis a large number of complicated problems will have to be solved.

5. Care should be used to obtain an ample amount of light in buildings in which men are to

work.

The drawings show how the materials are to be incorporated into the structure, the

specifications state the quality and the methods which are to be employed.

Heat is a form of energy and may be measured in the units in which energy is measured.

A new kind of fuel has to be handled very carefully.

Sulfur and selenium are to be prepared in the plastic condition for this experiment

0. Much is to be learned concerning the physical and chemical properties of substances

1. Scientists are to take into consideration all the advantages and disadvantages of new systems

being designed.

o
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12. The velocity of a particle is to be continuously changing if this particle has no uniform
motion.
IV. B kakux aHTJIUHCKUX TTPEITIOKEHHSIX CMBICH IepeiaH TouHee?
1. B noBcenHeBHOM paboTe MHKEHEPY NOCTOSHHO MPUXOJUTCS IPUMEHSITH CBOH CIICIIHATIHHBIE
3HaAHUA.

a) The engineer is constantly required to apply his specialized knowledge in his daily work.
+a)
b) Specialized knowledge is required to fulfill the duties of an engineer in his daily work.

2. B Hacrosiiiee BpeMst Py MOTYYSHUH JAHHBIX, OOBIYHO MOJIaratoTCs
Ha UCIIBITaHUS.

a) At present, tests are usually relied on to supply the data.
b) At present, tests are usually carried out to make the data reliable.

3. IlocTosiHHO OCyIIeCTBIIsAETCS pa3padOTKa HOBBIX MPHUCIIOCOOIEHHIA
JUTSL pa3JIMYHBIX [ENeH.

a) Work is constantly being carried out to construct new devices for different purposes. 0)
Development of new devices for other applications has recently been carried out.

4. Harpy3KH OLICHUBAIOT, pCaKIIMHU OIMPCACIIAIOT U BBIYHUCIIAIOT HAIIPSAXKCHM A, HAYMHAA C BHCIIHETO
JICBOT'O YyTJI1a.
a) At the beginning estimated loads, reaction and stresses are found at the outer left joint.
b) The loads are laid off, the reactions found, and the stresses calculated beginning at the
outer left joint.
V. BeiOepute npaBuIbHbBIN EPEBO  MOAYEPKHYTOM IPYIIIBI CIOB

1. The properties of metals are often strongly influenced by even small admixtures of other
metals or non-metals.
a) Ha cBoiicTBa METaNIOB CUIILHOE BIMSTHUE OKA3bIBATIU
6) CBOHCTBa METAJIOB OKAa3bIBAJIN CHJILHOE BIUSHIUE. ..
2. The most important item to pay attention to is the proper location of the machinery.
a) Camplif BaKHBIN BONPOC, HA KOTOPBI 00paliatoT BHUMaHME. . .
6) Camblii BaXKHBIN BOIIPOC, HA KOTOPBIH ClielyeT 0OpaTUTh BHUMAHUE. . .
3. The presence of slight traces of hydrogen peroxide in the atmosphere_is accounted for by the
action of ultraviolet light upon moist oxygen.
a) ... CUMATAETCH. . .
0) ...00BsICHSIETCS
Many of these elements are present in such small amounts that they can hardly be thought
of even as traces.
a) ...eBa JIM MOXKHO CUUTATH
...MOTYT C TPYJOM IyMarthb...
4. The conductor is acted upon by the field.
a) [ IpoBoHMK fekicTBYET. . .
6) Ha nmpoBoHuK nieiicTByeT
5. All forces occur in pairs, which may conveniently be spoken of as action and reaction.
a) ... KOTOpbIE MOTYT TOBOPHTb...
0) ... 0 KOTOPBIX MOKHO TOBOPHTH ...
6. Materials which are referred to as plastics depend entirely on polymers.
a) ... KOTOpBIE CCHUIAIOTCS HA ...
0) ... KOTOpBIE OTHOCSTCA K ...




V1. Beibepute cunTakcuueckyro Gyukiuio Participle | B kaxxaoM npeaioKeHuH.

a)4acTh CKa3zyeMoro; b)ompeenenue; C)oOCTOATEILCTBO.

When there is eccentricity the stresses arising can be determined by other methods.

In a column the liquid washes the ascending gas.

The resulting gas and vapor are pumped off by powerful ventilator.

Gases are composed of a number of molecular particles moving attremendous speed.

When sprinkling sodium into a flame, one can see that sodium gives off a bright yellow light.
One should take into account a number of problems while improving this device.
In 1828 F. Wohler made an "organic" substance using a simple laboratory.
Scientists are still studying solvents and their influence upon solubility.

VIl.BcraBbTe npaBuiibHyt0 (QOpMy IpUUACTHS.

1. ... the position of the plant on paper, it was decided that the pipeline should go along the
river.

a) establishing, b) having established

Vi

XONOOrWONE
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2. ... atthe object from the front, or from the sides, the observer could not see the inside edges
of the object.
a) looking, b) having looked.
3. magnetized steel loses its magnetism.
a) heating, b) being heated.
4. ... for building purposes, the material should have no defect.
a) using, b) being used.
5. ... Inair, the metal becomes hardened.
a) cooling, b) being cooled.
6. ... the property of the electron scientists placed it at the service of mankind.
a) being discovered, b) having discovered. the ground to the required depth, it was possible to
make the connection.
a) being discovered, b) having discovered.
7. ...toshock loads a metal may fracture.
a) having subjected, b) being subjected
I1. Beibepute HOMepa npemioxkenuit ¢ Perfect Passive Participles

Having been adjusted by the operator the lathe continued to work.

Having accepted a set of laws scientists can predict many things.

Having been tested in action, the instrument was greatly modified

Having been tested the new electric arc furnace was put into operation.

Having been heated for several hours, the substance began to melt.

Having mixed two substances, the chemist put the mixture into a clean test-tube.

Having been tested the new apparatus was recommended for work in all the laboratories.
Having been given all the instructions, the laboratories started the experiment.

. B Kakux pyccKux NMpeyioKEeHUsIX CMBICH ITepelaH TouHee?

Silver being expensive, we only rarely use it as a conductor.

a) Tak kak cepeOpo JOPOroe, MbI PEIKO UCIIOJIb3YEM €ro B KaueCTBE MPOBOTHHUKA.
Cepebpo toporoe, Mbl peIKO UCTOJIb3YEM €ro Kak MPOBOIHUK.

The temperature having reached absolute zero, some metals acquired the property of
superconductivity.



a) Kornaa remnepatypa qocturia abCoOTHOTO HYJIs, HEKOTOPBIE METAJLTBI IIPHOOPEN
CBOMCTBO CBEPXIIPOBOAUMOCTH.

b) Temneparypa nocTuraer abCoIMIOTHOTO HYJISl, HEKOTOPBIC METAILIBI IPUOOPETAIOT
CBOMCTBO CBEPXIIPOBOAUMOCTH.

3. Acids react with oxides of all the metals, salt and water beingformed.

a) Kucnotsl pearupyroT ¢ OKMCIaMU BCEX METAILIOB, COJIb H BOJIa 00Pa3yrOTCS.
b) KucnoTsl pearnpyoT ¢ OKUCIAaMHU BCEX METAIOB, IPUUEM 00pasyroTcs COJib U BOJIA.

4. The speed of the light being extremely great, scientists cannotmeasure it by ordinary methods.

a) Tak kak CKOPOCTh CBETa HCKIIFOUMTEIBHO BEIIMKA, YUEHBIC HE MOTYT U3MEPUTH €€ C
MTOMOIIbIO OOBIYHBIX METOIOB.
CKopocThb CBETa UCKITIOYUTENBHO BEIHKA, YUEHBIE HE U3MEPAIOT €€ OOBIYHBIMU METOIaMHU.

5. Other liquids being too light, mercury is used in a barometer.

a) Tak kak Apyrue )KUAKOCTH CIHUIIKOM JIETKHE, TO B 0apoMeTpax HCHOIb3yeTCs PTYTh.
b) Jpyrue uaKOCTH CIUIIKOM JETKUE, PTYTh UCIOIB3YeTCsl B OapoMeTpax.

6. The groove having been cut at 45°, all the difficulties were overcome.

a) Kanaka Obuta, mpope3ana npu 45°, Bce TPy IHOCTH OBLUTH MPEOI0JICHBI.
b) Korma ma3 6b11 caenaH moja yriiom 45°, Bce TPYIHOCTEH OBLIH MTPEOI0JICHBI

X. HpO‘IHT&ﬁTG TCKCT 110 CIICHHUAJIBHOCTH. HepeBeI{I/ITe €ro MW HaAIIMIJUTC aHHOTAalIMWIO TCKCTa

What is ICT?

An abbreviation for Information and Communications Technology, ICT is analogous to
Information Technology (IT), but ICT includes a focus on unified communications and the
integration of telecommunications for the ability to store and transmit information.

First used in the 1980s, ICT became popular as a term in 1997 when it was used in a report
to the UK government by Dennis Stevenson.

Information and Communication Technology (ICT) is a term used to describe a wide array
of tools that not only facilitate for the communication of information, but also the processing and
storing of information. ICT has become a mainstay in every sphere of our lives, sometimes
passively but usually very actively. ICT can also stand for Information Communication
Technologies, the absence of the, "and", whilst subtle, is major. Information Communication
Technologies, are technologies that are used for the distribution of information, such as radio, the
Internet and broadcast television. We shall be referring to ICT as Information and Communication
Technologies, as we intend to include information management in our definition.

It is important to note the slight distinction between ICT and Information Technology (IT).
IT is generally considered the more business term, whilst ICT is more predominant in academic
literature. ICT is more concise, which is why, though more academically inclined, will be the
focus of this writing. ICT consists of a number of layers according to the Open Systems
Interconnection model (OSI). The OSI model is a conceptual model that characterizes and
standardizes the internal functions of a communication system by separating it into different layers



of abstraction. The model is ideal to show the way information is communicated from individual to
individual. It is incomplete in regards to its omission of the storage and discarding of information.

The Figure 1: OSI 7 Layers Model, shows how information moves from the view of the
user at the application layer, at which the user interacts with the information, the presentation layer
which is the manner in which information is presented (video, text, sound) and the Session layer is
about initiating and terminating communications between devices. Transport and Network layers
are all about the rules (protocols) of engagement of devices [eg Transmission Control Protocol
(TCP)]. The Data Link and Physical layers are both physical layers of initiation and terminations
of communications, with the Data Link acting as reliability check for the connection created at the
physical layer.

User
Transmit Data Receive Data
Application Layer 4
Presentation Layer
Session Layer
Transport Layer
Network Layer
Data Link Layer
Physical Layer

A J
v

Physical Link
Fig. 1. OSI 7 Layers Model

XI. TlopOepute Mmarepuan M3 HWHOCTPAHHBIX HCTOYHUKOB MO crnenuanbHocTu.Iloarorossre
cooOl1eHne 1o JaHHOW TeMe B ucbMeHHO (hopme.[IpencTaBbTe MaTepuan B BUe Npe3eHTaluH (
YCTHOTO COOOIIICHHMS).

ICT and Business Processes
ICT through business support systems enables business processes. ICT's allow users to not
only communication information, but also to store and process data. These capabilities complete
scope of ICT. This complete set lead to ICT enabled business processes as shown in Figure 2: ICT
Enabled Business Process.
ICT enabled processes generate data, which is processed into information, stored and
distributed through the 7 layers of the OSI model to whatever platform the user might be using.
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Fig. 2. ICT Enabled Business Process

In so doing, the process creates business value, which in turn drives the business. ICT in a
business context is about the use of electronic tools that allow for the communication, processing,
storage and discarding of information. Organisations exist in order to return value. None-profit
organisations return their value through social returns whilst for-profit organisations
predominantly realise returns through profit. Both types of organisations are made up of the same
elements, namely: O Information o People o Facilities (buildings) o Services/Products
ICT influences information within any organisation in a number of ways, one being the
enablement of information to be distributed to relevant people in a multitude of media. A notice
can be emailed, printed, broadcast on an organisation noticeboard or announced on an internal
broadcast system.

Gordon E. Moore, co-founder of Intel Corporation, made an observation that
computational power doubled every two years. This was in 1965. The first computer was the
ENIAC. It was developed in 1946 at Princeton University. It weighed 30 tons, was 24 meters long
and cost six million dollars; it only did 5000 calculations every second. A cell phone from the turn
of the century is 17,000x cheaper, 40,000,000x smaller, it uses 400,000x less power; but its 1,300x
more powerful. ICT computational power allows for processing of information to assist decision
makers in making decisions.

ICT and Organisations
The storage of information has gone through such drastic improvements and continues to.
Organisations, thanks to ICT can store more information for less than ever before. Also thanks to
ICT, the disposal of outdated and sensitive information is cheaper, faster and more integral, since a
lot of information is now electronically stored. ICT storage devices are much quicker and cheaper
at discarding information than the expensive and timely age of paper where shredders and burning
where the only options.

Organisations consist of people. People who set direction (Directors), people who manage
the activities to reach set objectives (mangers), people who do (business related workers) and
those who support those who do (support staff [Human Resources, Accounting, ICT, etc]). The
ICT department of most organisations acts as a support department for the business. In a business
context, ICT includes the technical staff that manage the organization's technologies. All




organisations have business premises from which they operate from. The size of the premises is all
dependent on the size of the organisation and their business model.

ICT assists in the management of facilities through technologies like Radio Frequency
Identification (RFID) access control systems and fire detection systems. Local Area Networks
(LAN) are deployed throughout business premises and they act as the backbone for the
transportation of information throughout the organisation. LAN's make up the layers 1 to
5 of the OSI model. They are also connected to storage and processing devices.

All organisations exist to create value, either through the provision of a service or through
creating a product. ICT can be either be a product or service or an enabler to the creation of
products and provision of a services. ICT products are hardware and software. ICT services can be
in the form of consultancy or outsourced technical assistance. ICT can also be looked at from the
view of being an enabler in the creation of products, through the mechanisation of manufacturing
processes or the digitizing of business services eg a non-profit law firm providing legal advice
through the Internet.

What is ICT? The Oxford Dictionary defines technology as, «the application of scientific
knowledge for practical purposes, especially in industry», and communication as «the imparting or
exchanging of information by speaking, writing, or using some other mediumy. So to put it simply,
ICT is the application of scientific knowledge for practical purposes in order to impart or exchange
information by speaking, writing, or other mediums.

The Difference Between The Internet and World Wide Web

Many people use the terms Internet and World Wide Web (aka. the Web) interchangeably,
but in fact the two terms are not synonymous. The Internet and the Web are two separate but
related things.

The Internet is a massive network of networks, a networking infrastructure. It connects
millions of computers together globally, forming a network in which any computer can
communicate with any other computer as long as they are both connected to the Internet.
Information that travels over the Internet does so via a variety of languages known as protocols.

The Web is a way of accessing information over the medium of the Internet. It is an
information-sharing model that is built on top of the Internet. The Web uses the HTTP protocol,
only one of the languages spoken over the Internet, to transmit data. Web services, which use
HTTP to allow applications to communicate in order to exchange business logic, use the Web to
share information. The Web also utilizes browsers, such as Internet Explorer or Firefox, to access
Web documents called Web pages that are linked to each other via hyperlinks. Web documents
also contain graphics, sounds, text and video.

The Web is just one of the ways that information can be spread over the Internet. The
Internet, not the Web, is also used for e-mail, which relies on Simple Mail Transfer Protocol,
Usenet news groups, instant messaging and File Transfer Protocol. Thus the Web is just a portion
of the Internet, so the two terms are not synonymous and should not be confused.

An Internet address uniquely identifies a node on the Internet. Internet address may also
refer to the name or IP of a Web site (URL). The term Internet address can also represent
someone's e-mail address.

Abbreviation of Uniform Resource Locator and is defined as the global address of
documents and other resources on the World Wide Web.



The first part of the URL is called a protocol identifier and it indicates what protocol to use,
and the second part is called a resource name and it specifies the IP address or the domain name
where the resource is located. The protocol identifier and the resource name are separated by a
colon and two forward slashes.

For example, the two URLs below point to two different files at the domain
webopedia.com. The first specifies an executable file that should be fetched using the FTP
protocol; the second specifies a webpage that should be fetched using the HTTP protocol:
ftp://www.webopedia.com/stuff.exe
http://www.webopedia.com/index.html

A URL is one type of Uniform Resource Identifier (URI); the generic term for all types of
names and addresses that refer to objects on the World Wide Web.

The term “Web address” is a synonym for a URL that uses the HTTP / HTTPS protocol.

The Uniform Resource Locator (URL) was developed by Tim Berners-Lee in 1994 and the
Internet Engineering Task Force (IETF) URI working group. Today, the format of the URL has
not changed. The URL format is specified in RFC 1738 Uniform Resource Locators (URL).

A typical web page
At the top of the page is the URL address. URL means Uniform Resource Locator - the address of
a file on the Internet. A typical URL looks like this:
http://www.bbc.co.uk/radio/.
Inthis URL, http: // means Hypertext Transfer Protocol and tells the program to look for a web
page. www means world wide web. bbc.co.uk is the domain name of the server that hosts the
website - a company based in the UK; other top-level domains are .com (commercial site), .edu
(education), .org (organization) or .net (network); radio is the directory path where the web page is
located. The parts of the URL are separated by (dot), / (slash) and (colon). Some sites begin ftp//, a
file transfer protocol used to copy files from one computer to another.
The toolbar shows all the navigation icons, which let you go back one page or go forward one
page. You can also go to the home page or stop the current transfer when the circuits are busy.
Tab buttons let you view different sites at the same time, and the built-in search box helps you
look for information. If the feed button lights up, it means the site offers RSS feeds, so, you can
automatically receive updates. When a web page won't load, you can refresh the current page,
meaning the page reloads (downloads again). If you want to mark a website address so that you can
easily revisit the page at a later time, you can add it to your favourites (favorites in American
English), or bookmark it. When you want to visit it again you simply click show favourites.
On the web page itself, most sites feature clickable image links and clickable hypertext links.
Together, these are known as hyperlinks and take you to other web pages when clicked.



IMPUJIIOKEHMUE 3
MeTtoauyeckue ykazaHHMsl IO OPraHM3alMM AYAWTOPHOM W BHeayJIUTOPHOIl padoThLl 1O
AUCHUILINHE:

Pabora Hajx BhICTyIUIEHHEM

CTpyKTypa BBICTYILICHHUS.

- Bcerymiienne nomoraer o0ecnedMTh YCNEX BBICTYIUICHMS IO JH000H TemaTruke.
Berynuienne n0mKHO cosepkaTh: Ha3BaHHE, COOOIIEHNE OCHOBHOM U/I€H, COBPEMEHHYIO OLICHKY
IpeaIMeTa M3JI0KCHMS, KpaTKOe IIEpEUYHCICHUE pacCMAaTPUBAEMBIX BOIPOCOB, KHUBYIO
UHTEpPECHYI0 (OpMYy H3JIOKEHHUS, AaKICHTUPOBAaHHE BHHMAaHUS HA BaXHBIX MOMEHTAX,
OPUTHHAIBHOCTh TO1X0Aa. OCHOBHAs 4YacTh, B KOTOPOHl BBICTYNAIOMIMKA JOJDKEH TIITyOOKO
PacKpbITh CYTh 3aTPOHYTOM TEMbI, OOBIYHO CTPOUTCS 110 IPUHLIUITY OTUETA.

- 3ajaya OCHOBHOM YacTM — IMPEACTAaBUTh JIOCTATOYHO JaHHBIX MJii TOTO, YTOOBI
CIIyIIATEIN 3aWHTEPECOBAINCH TEMOM M 3aXOTEJIM O3HAKOMUTBHCSA ¢ Marepuanamu. IIpu stom
JIOrMYecKasl CTpYKTypa TEOpPEeTUUECKOro OJ0Ka He OJKHBI 1aBaThCsl 0€3 HarjsIHbIX MOCOOUi,
ayJIM0-BU3yaJIbHBIX U BU3YaJIbHBIX MaTEPUAJIOB.

-3akiroueHue - scHoe, 4éTKkoe 00O0O0IIeHUEe U KpaTKUE BBIBOJbI, KOTOPBIX BCErJa >KAYT
CITyIIaTeNH.

A) O6mme pekoMeH1aluu

- IIpy moAroTOBKE BBICTYIUIEHUS! YUMTHIBAUTE MHTEPEC M MOATOTOBKY CIylIaTesed, UX
OCBEJIOMJIEHHOCTb O TEME BAILETO BBICTYIICHUS;

- TmarensHO npoaymaiTe IUIaH BBICTYIUIEHHA. OHO JOJDKHO BKJIKOYAaTh BBEACHHUE,
OCHOBHYIO 4acCTb U 3aKJIIOYCHHE.

- 3apaHee OIpENEIUTE KIIOUYEBBIE MOMEHTBI, Ha KOTOPBIX HAJO CAENaTh YIOp, HX
[OCJIEI0BATENbHOCTh (TaKUX MOMEHTOB JIOJDKHO OBITh HE MHOTO, 4TOObI HE IeperpyxaTh
cIymaTeneit).

- CocraBbTe Ballle BBHICTYIUIEHHE TaK, YTOObI paccka3 3aHMMaj MO BpPEMEHU 5-7 MUHYT.
[TomHMTE, YTO XOPOLIO BOCIPUHHUMAETCS IMOLMOHAIIBHOE U KOPOTKOE MO0 BPEMEHU M3JI0KEHUE
MaTepuaia ¢ UCIIOJIb30BaHUEM UHTEPECHBIX MPUMEPOB.

- YnotpebuisiiTe TOJbKO MOHATHBIE BAM TEPMUHBI.

- PacrutanupyiiTe HCIIONIb30BaHME CPEACTB HAIJIAJHOCTU - OHU JIOJKHBI COITPOBOXATh
BBICTYIUICHHE, NTOAYEPKUBATh KIIFOYEBBIE MOMEHTHI U IIOMOYb CIIYIIATENSAM IPEACTaBUThH, TO O
4EM UJIET peyb.

- IlpoBenure pemeTHLHMIO CBOErO BBICTYIUIEHMSI M JIOBEAMTE €ro 10 HYKHOHU
MPOJOKUTEIHLHOCTH.

B) Pexomenaanuu BhICTyHAIOLIEMY

- Heckonbko ri1y0OKHX BIOXOB Iepe HauajaoM BBICTYIIJICHUS] TIOMOTYT YHSITh BOJHEHHUE.
Jymaii o Tex, KTo TeOs ciyliaer, Kak eciau Obl Bce OHU ObUIM TBOMMHU JIPY3bSIMH.

- Haunute cBOE BBICTYyIIIEHNE C IPUBETCTBUS.

- Ornacute Ha3BaHHE BalIEro MPOeKTa, chopMyTupyiTe OCHOBHYIO HACI0O U NPUUHHY
BbIOOpA TEMBI.

- He 3a0biBaiiTe 00 yBa)kK€HHH K CIIyIIATESIM B TEUEHHE CBOETO BBICTYIJICHUS (TOBOPUTE
BHSITHO).

- CrapaiiTech yCTaHOBUTHh 3PHUTEIIbHBIA KOHTAaKT C ayJAUTOPHUEH - 3TO TMOMOXKET Tebe
BbI3BaTh MX CHMIIATHIO, KpDOME TOrO IJla3a TeX, KTO TeOs CIIyIlaeT, MOKaXKyT, HACKOJIbKO UM
MHTEPECHO, TO YTO Thl TOBOPHILI.

- [loGnarogapute ciymareneil 3a BHUMaHUE, & pyKOBOAMUTEINS - 3a IOMOUIb.



- B xon1ie BeicTyIII€HUS T€OE MOTYT 3a1aTh BOIpockl. OTBET HaYMHAaH ¢ 6J1aroIapHOCTH 3a
Bonpoc. BocnpuHuMail Kaxaplil BOIPOC Kak CBUAETEILCTBO HMHTEpeca IYOJUKH K TBOEMY
BBICTYIJICHHIO M K TeOe Jn4yHO. [IoOMHM: HOMONHUTENbHBIE BOMPOCHI - 3TO IMIAHC emE pas
IPOJEMOHCTPUPOBATH CBOIO SPYAULIMIO!

Kpurepuun caM0O11€HKY BBICTYIIJICHUS:

. AKTyaJIbHOCTbh BEIOPAHHOW TEMBI

. 'myOuHa pacKpbITHS TEMBI

. [IpakTHueckas HEHHOCTh IPOEKTA,

. Komno3unmonnas cTpoiHOCTh

. CooTBeTcTBHE IIIAHY

. OBOCHOBAaHHOCTH BBIBOJIOB

. [IpaBUIIBHOCTH ¥ TPAMOTHOCTH OPOPMIICHUSI

00 3N kAW~

. AKKypaTHOCTb M 1U3aiiH 0()OpMIICHHUS

9. ConepxaTeIbHOCTb MPUITOKEHUN

10. BeicTyruieHue Ha 3amuTe(yMEHUE U3JI0KUTh CaMO€ IIEHHOE, OTBeYaTh HA BOIPOCHI,
3alUIIATh CBOIO TOUYKY 3PEHUS)

11. Utorosag orneHka.

IMoaroroBka npe3eHTauui

IIpe3enTanus, COrJacHO TOJKOBOMY CIIOBapio pycckoro sizbika JI.H. YmrakoBa: cmoco0
noiayv HHPOPMAIHH, B KOTOPOM MPUCYTCTBYIOT PUCYHKH, (poTorpaduu, aHuManus u 3ByK. s
HOJrOTOBKM TMPE3CHTAIlMA PEKOMEHIYeTCsl MCmoyib3oBath: PowerPoint, MS Word, Acrobat
Reader, LaTeX-oBckwuii maket beamer. Camast mpoctasi mporpamMma Jjisi CO3/[aHusl MPe3eHTaInH -
Microsoft PowerPoint. [Iis moAroTOBKM Mpe3eHTAlMd HEoOXOoAuMo cobpaTh W 00paboTaTh
HavanpHyl0 wuHpopMmaruio. [locnemoBarenbHOCT, MOATOTOBKM —mpe3eHTanuu: 1. Yétko
chopMyNnUpoBaTh IeNb MPE3ECHTAIMH: Bbl XOTUTE CBOIO AYAUTOPHIO MOTUBHPOBATh, YOCIUTH,
3apa3uTh KakoW-TO Hjaeed WM MpocTo (opManbHO OTYuTaThes. 2. OmnpenenuTh KakoB Oyner
dbopmar Mpe3eHTAlNH: KUBOE BBICTYIJIEHHE (TOT/a, CKOJIBKO OYAET €ro MpoJOIKUTEIBHOCTD)
WIM DJIEKTpPOHHasl pacchbUlka (KakoB OynaeT KOHTeKCcT mpe3eHTanuu). 3. OTtoOparh BCIO
COJIEpXKATENBHYIO YaCTh JIJIsl MPE3EHTAIIMU U BEICTPOUTD JIOTHYECKYIO LIETIOYKY MpeCTaBIeHUs. 4.
Ornpenenuth KIHOYEBbIE MOMEHTHI B COJEPKAHUHU TEKCTa M BBIIEIUTH UX. 5. Onpenenuts BUAbI
BU3YyalIu3auu (KapTHHKH) AJI1 OTOOpaKeHUS MX Ha ClaiilaX B COOTBETCTBUH C JIOTUKOH, LIEBIO U
cnenudukoil marepuana. 6. IlogoOparh auzailH U QopMaTHPOBATh CHAABI (KOTUYECTBO
KapTUHOK U TEKCTa, UX PacnoiioKeHHue, UBET U pa3mep). 7. [IpoBepuTh BU3yanibHOE BOCIPUSTHE
npe3enTanun. K Bugam BU3yanu3anuu OTHOCSTCS HILTIOCTPAliU, 00pasbl, TUarpaMMBbl, TaOTHUIIbL.
HUnnocmpayus - npencTaBieHUE PEalbHO CYIIECTBYIOIIETO 3pUTENBHOTO psiga. Obpazvl - B
OTJINYWE OT WILTIOCTpaIuii - Mmetadopa. X Ha3HaUYeHHE - BBI3BATh SMOITUIO U CO3/1aTh OTHOIIICHUE
K HEH, BO3/IECTBOBATh Ha ayaUTOPHI0. C IMOMOIIBIO XOPOIIIO MPOTYMaHHBIX U MIPEICTaBIIEMbIX
o0Opa3oB, uH(MOpMaNUg MOXKET HAJONATO OCTaThCsl B TaMATH dYeloBeka. /Juacpamma -
BU3YaIH3aIisl KOJMYECTBEHHBIX U KAYECTBEHHBIX CBsized. VX MCMONB3YIOT s yOeauTeNnbHOM
JEMOHCTpPALIMU AaHHBIX, JJII MPOCTPAHCTBEHHOI'O MBIIUICHUSI B JOMOJHEHUE K JIOTUYECKOMY.
Tabnuya - KOHKPETHBIA, HATJISIIHBIA W TOYHBIA MOKa3 MaHHBIX. E€ OCHOBHOE Ha3HaueHue -
CTPYKTYpPUPOBaTh HH(OpPMAIMIO, YTO TMOPOM OOJerdyaeT BOCIPUATHE MAHHBIX ayJAUTOPHEH.
[IpakTUueckre COBETHI MO TOJATOTOBKE MPE3CHTAllUM TOTOBHTE OT/ACIBHO: MEYaTHBIM TEKCT +
CIaiaBl + pa3gaTOUHbIN MaTepUall; CIaiabl - BU3yallbHAs Mojada HHGOPMAIIHK, KOTOpas T0KHA
CoJIepaTh MHUHHUMYM TEKCTa, MaKCUMYM HW300pakKeHHH, HECYIIMX CMBICIOBYIO HarpysKy,
BBITJISAJICTh HAIJISITHO U TIPOCTO; TEKCTOBOE COJIEPIKAHKE MPE3CHTAIINH - YCTHAS PeUb W YTCHHE,



KOTOpasi JOJDKHA BKIIIOYATh apryMEHTBHI, (aKkThl, JOKa3aTeJbCTBA M 3MOLMM; PEKOMEHIYyeMOe
quciao ciaigoB 17-22; obs3atenbHas wHGOpMANUS A MpE3eHTAlUH: TeMa, (amMuwius u
MHHUIAAIB] BBICTYMAIOMIETO; MJIaH COOOIIEHHS; KpaTKUEe BBIBOABI U3 BCErO CKa3aHHOTO; CIHCOK
UCTIOJIb30BaHHBIX HCTOUYHUKOB; Pa3JaTOUYHbIM MaTepual - JOJDKEH 00eCIieunBaTh Ty K€ TITyOuHy
U OXBaT, YTO U >KMBOE BBICTYIUIEHHUE: JIFOAU OOJIbIIE JOBEPSIOT TOMY, UTO OHU MOTYT YHECTH C
coOOM, ueM HcYe3aroIUM H300paKeHUsAM, CJIOBa M Clailipl 3a0bIBalOTCA, a pa3laTOUYHBIN
MaTepHall OCTAETCs MOCTOSIHHBIM OCSI3a€MbIM HAallOMHHAHMEM; pa3faTOYHbI MaTepual Ba’KHO
pas3jaBaTh B KOHLE IPE3EHTALMU; pa3aTOUYHbId MaTepualibl JOJIKHBI OTIMYAThCS OT CIAWJOB,
JIOJDKHBI OBITH O0Jiee HH()OPMATUBHBIMH.

KoMIiploTepHyI0 Npe3eHTallo, COIPOBOXKAAIOILYIO BHICTYIIJIEHUE JOKJIAqUUKa, yIo0HEee
BCEro MOATrOTOBUTH B mporpamme MS Power Point. [Ipe3eHTanus Kak JOKYMEHT MPEICTaBISCT
co00i1 TocIe10BaTENBHOCTh CMEHSIOLIUX APYT APYTa CIANHA0B - TO €CTh 3JIEKTPOHHBIX CTPaHUYEK,
3aHMMAIOIIMX BECh JKpaH MOHHUTOpa (0e3 MpUCYTCTBHSI MaHened mporpammsbl). Yame Bcero
JIEMOHCTpalMs Ipe3eHTallMM IpOoeLHUpyeTcsi Ha OOJbIIOM 3KpaHe, pexe — paznaércs
coOpaBHmIMMCS Kak IedaTHbld Mmarepuan. KoauuecTBo cnailloB aaeKBaTHO COJEPXKAHUIO U
IPOIOJDKUTEIBHOCTH BBICTYIIIICHUS (HallpUMeEp, AJIsl S-MUHYTHOT'O BBICTYIJICHHS] pEKOMEHAYeTCs
HCIIONIB30BaTh He Oosiee 10 cnaitios).

Ha mepBom ciaiiie 00s3aTEIbHO MPEICTABIISETCS TeMa BBICTYIUICHHSI W CBEICHUS 00
aBTopax. Cienyoouye ciaaiabpl MOKHO HOJArOTOBUTb, UCIIONIB3Ys JIBE Pa3jIMYHbIE CTPATETUU HUX
MOJTOTOBKHU:

1 cTparerus: Ha ciaii/ibl HAHOCUTCS OIIOPHBIN KOHCIIEKT BBICTYIUIEHHSI U KIIIOUEBBIE CIIOBA
C TeM, YTOOBI MOJIb30BaThCSl UMHU KakK IUIAHOM JUIsl BBICTYIUIEHUs. B 3ToM ciydae k ciaiizam
NPEIbABISAIOTCS CIEAyIole TpeOOBaHUSA: 00BEM TEKCTa Ha ciaiiie — He OoJble 7 CTPOK;
MapKUPOBAaHHBIH/HYMEPOBAaHHBIN CIMCOK COJEPKHUT HE OoJiee 7 3IIeMEHTOB; OTCYTCTBYIOT 3HAKU
NYHKTyalldkd B KOHIIE CTPOK B MapKUPOBAaHHBIX M HYMEPOBAHHBIX CIHCKax; 3HaYUMas
uH(OpMaLKs BbIIENSETCS C TOMOLIbIO 11BETa, Kers, 3¢ dexkroB anHnMauu. Oco60 BHUMATEIbHO
HEOOXOMMO TPOBEPUTH TEKCT HA OTCYTCTBHE OMIMOOK W omedarok. OCHOBHas OIMIMOKa mpu
BbIOOpE JaHHOW CTpaTerMy COCTOMT B TOM, YTO BBICTYIAIOLIUE 3aMEHSIOT CBOIO pedb UYTEHHEM
TEKCTa CO CJIAI0B.

2 cTparterus: Ha cClaiJpl MoMemaercs (QakTU4ecKUil martepuan (Tabiuibl, rpaduku,
dororpaduu u mp.), KOTOPBIH SABISIETCS YMECTHBIM M JOCTAaTOYHBIM CPEICTBOM HArJIs/IHOCTH,
IIOMOTAET B PACKPBITUU CTEP>KHEBOW HJIeU BBICTYIUIEHUs. BbriOpaHHbBIE cpesicTBa BU3yalU3alliu
uHpopManuu (TabuIbl, CXeMBbI, TPapUKHU U T.JI.) COOTBETCTBYIOT COJIEP’KaHUIO BBICTYIUIEHU. B
3TOM cily4ae K claijjaM MpelbsBISIOTCs CIEAYIONMe TpeOOBaHU: MAKCUMAIbHOE KOJIMYECTBO
rpadudeckoil mHGOpPMAIMK HA OJHOM ciaine — 2 pucyHka (dororpaduu, CXemMbl U T.I.) C
TEKCTOBBIMU KOMMeEHTapusMu (He 6ojiee 2 cTpok K kaxnaomy). Hanbonee BakHas uHbopmanus
JOJI’KHA pacrojarathCcs B HEHTPE IKpaHa.

OcHoBHast omuOKa MpH BHIOOpPE MaHHOM CTpaTerMu — «COPEBHOBAaHUE» CO CBOUM
WITIOCTPATUBHBIM MaTepUaioB (ayAUTOPUU HE MPEIOCTABISAETCS JOCTATOYHO BPEMEHH, YTOOBI
BOCIIPHHATh Marepuan Ha cnaiigax). OObluHbli cnaiia, 6e3 3(dekToB aHMMaIMM JOJKEH
JEMOHCTPUPOBAThCS Ha dKpaHe He MeHee 10 - 15 cexyH. 3a MeHbllIee BpeMs IPUCYTCTBYIOIINE
HE YCIeeT 0CO3HaTh cojepkaHue ciaijga. Ecin kakas-To KapTHHKa MOSBWIACh Ha 5 CEKyHI, a
MOTOM TYT K€ CMEHMJIaCh IPYroM, TO ayauTopusi OyIeT CUUTATh, YTO AOKJIAAUUK €€ MOJATOHSET.
O6parHoro (mo3utuBHOrO) 3 (PEeKTa MOXKHO IOCTUTHYTh, €CIIHM JOKJIAJAUYUK  IPOJUCTHIBAET
MHOXECTBO CJIaliJIOB CO CIOXHBIMH TaOJIMIIAMU M JAMAarpaMMamMu, roBops mnpu 3toM «Bot TyT
IPUBEIEH PA3HOTO POJA 8CHOMO2AMENbHbIN MAaTepUall, HO 51 €0 XO4y MpPOIyCTUTh, YTOOBI HE



neperpykarb BHICTYIICHUE NMoApoOoHOCTAMIY. [IpaBna, Takoil nmpuém nenath B Hauaie U B KOHYe
MPE3EHTALIUHN — PUCKOBAHHO, ONITUMAJIbHBIN BapUAHT — B CEPEIUHE BBICTYIUICHUS.

Ecnmu Ha crnaiine mpuUBOAMTCS CIIOKHAs JAMarpamMma, e€ HeoOXOIUMO MpeaBapUTh
BBOJIHBIMU cJioBamu (Harpumep, «Ha 3Toil nmuarpamme mpUBOAMTCS TO-TO U TO-TO, 3€IEHBIM
OTMEUEHBI MOKa3aTean A, CHHUM — NOKa3zareiu by), ¢ Tem, 4ToObl AaTh BpeMs ayJuTOpUH Ha €€
paccMOTpeHHe, a TOJBKO 3aTeM MpHUCTynaTth K e€ obcyxaeHuto. Kaxnplil crnaiin, B cpenHeM
JIOJDKEH HaXOJHUThCS Ha dKpaHe He MeHbie 40 — 60 cexyna (0e3 yuéra BpeMEHH Ha CIIy4aifHO
BO3HUKILIEE OO0CyxaeHue). B cBs3u C O3TUM Jydlle HACTPOUTH MpPE3eHTAlMI0 HE Ha
ABTOMATUYECKUI MOKA3, a Ha CMEHY CJIai/I0B CAaMUM JIOKJIa4YUKOM.

Oco60 TmaTensHO HEOOXOAMMO OTHECTUCH K ogpopmiaenuro npezenmayuu. I Bcex
CJIaliIOB TPE3EHTAlUU 0 BO3MOXXHOCTH HEOOXOIMMO HCIOJIB30BAaTh OJWH M TOT e 1IaliIoH
oopmIIeHHs, KEeTJb — JJIs 3ar0JI0BKOB - HE MEHbIIE 24 MyHKTOB, AJ1s1 HH(OpMAaIiK - He MeHee 18.
B npe3enTanusx He IPUHSITO CTABUTH MIEPEHOCHI B CIIOBAX.

[Togymaiite, He OTBIIEKAITE JIM BBl CIyLIATEIEH CBOEH ke Mpe3eHTauuen? Spkue Kkpacku,
CIIOKHBIE I[BETHBIE TMOCTPOCHHUSA, U3IUIIHAS aHUMAlus, BBIIPHITUBAIOLINI TEKCT WU
WTIOCTpAIsl — HE caMoe JIydiliee JOIMOJIHeHWE K HayYHOMY JoKjiaay. Taxke HexenaTenbHbI
3BYKOBBIE 3(PPEKTHI B X0/I€ JEMOHCTPALIMH NPpe3eHTali. HaumydmmmMuy SBistOTCS KOHTPACTHBIE
uBera pona u Texcra (6enbiii PoH — YEPHBIN TEKCT; TEMHO-CUHUN (DOH — CBETIIO-KENTHIN TEKCT U
T. A.). JIydie He cMemMBaTh pa3HbIe TUIIHI IIPUQPTOB B OJTHON Mpe3eHTanu. PekoMeHIyeTcs: He
37I0YTIOTPEOIIATH MPONUCHBIMU OyKBaMH (OHU YHUTAIOTCS XYXKE).

Hexkontpacthble ciaitpl Oy1yT CMOTPETHCS TYCKIBIMA M HEBBIPA3UTEILHBIMH, OCOOCHHO
B CBETJIBIX ayAUTOpHsIX. JlJist ydiiell OpueHTAIlMK B MPE3EHTAIIUU 110 X0y BBICTYIUICHHS JTyUlIle
MpPOHYMepoBaTh claijpl. JKenarenbHO, YTOOBI Ha ClalaX OCTaBAIMChH IMOJsI, HE MeHee 1 cM ¢
KaKI0OW cTOpoHbl. BcemomorarenbHass wHbopMaius (ympapisioniie KHONKH) HE JOJKHBI
npeobiagaTh HajJ OCHOBHOM wuH(opmanmel (TekcToMm, wWiuocTpanusamu). Mcnoms3oBaTh
BCTpOeHHBIE d(D(PEeKTh aHUMAIIUM MOXKHO TOJBKO, KOra 0e3 3TOro He OOOWTHCH (Hampumep,
MOCJIEIOBATEILHOE TOSBIICHUE SJIEMEHTOB auarpammbl). J[Jis akIeHTUpOBAaHMS BHUMAHHUS Ha
KaKOW-TO KOHKpETHOW MH(pOpMaInK cliaiijjla MOXKHO BOCIIOIb30BaThCS JIA3EPHON YKa3KOM.

JlnarpaMMbl TOTOBSITCSI C UCIIOJIb30BAHUEM MacTepa Juarpamm TaOJIMYHOTrO IMpolieccopa
MS Excel. JIast BBoJa YMCIIOBBIX JaHHBIX HCIOJB3YETCS YHCIOBOM (opMmar ¢ pasjeiaureneM
rpynn paspsaoB. Ecnu nanHble (MOAMUCH JTaHHBIX) SBISIOTCS JPOOHBIMH YUCIAMU, TO YUCIO
0TOOpakaeMbIX JIECATUYHBIX 3HAKOB JIOJDKHO OBITH OJMHAKOBO JJISl BCEH TPYMIBI 3TUX JaHHBIX
(Bcero psiia moamnuce JaHHbIX ). JlaHHBIE U TOMKICH HE JOKHBI HAaKIIaAbIBATHCS IPYT HA Apyra U
CIIMBAThCS € TpaUIECKUMU dIIEMEHTaMH TuarpaMMbl. CTpyKTypHBIE AHArpaMMbl TOTOBSITCS PH
MIOMOIIIM CTaHJapPTHBIX cpeAacTB pucoBanus makera MS Office. Ecau npu dopmarupoBanuu
claiijja ecTb HeOOXOJUMOCTh MPOMOPLUUOHAIFHO YMEHBIIMTh pa3Mep AHarpaMMbl, TO pa3Mep
mpU(PTOB PEKBU3UTOB JIOJDKEH OBITh YBEITMYEH C TAKUM PAaCuETOM, YTOOBI peaIbHOE 0TOOpaKeHNe
00BEKTOB JuarpaMMbl COOTBETCTBOBAJIO 3HAUCHHUSAM, YKa3aHHbIM B TaOnune. B Tabmuuax He
JOJKHO OBITH Oosiee 4 cTpok u 4 cTONOIOB — B MPOTHBHOM CiIy4ae JaHHbIE B Tabmuie Oyner
MIPOCTO HEBO3MOKHO YBHJIETh. SIueiiku ¢ Ha3BaHUSIMHU CTPOK U CTOJIOIIOB M Hanbosiee 3HAYMMbIE
JTAHHBIE PEKOMEHIYETCS BBIACIISTH [IBETOM.

TabnuuHas nHGOpPMAIUS BCTABISETCS B MaTEpHUAalbl Kak TaOlIMIla TEKCTOBOTO Mpoiieccopa
MS Word wmm Tabnuunoro mporeccopa MS Excel. Tlpu BcraBke TaOmuilel Kak 00bEeKTa |
MPOMOPLUOHATIEHOM U3MEHEHHH €€ pa3Mepa pealibHbIi oToOpaskaeMblil pa3Mep mpudTa 10KEH
ObITh HE MeHee 18 pt. Tabnuibpl ¥ AuarpaMMbl pa3MeIIaroTCs Ha CBETIIOM WiH 0ertoMm ¢GoHe.



Ecnu Bl npeanounTaere BOCHOIb30BaTHCS MOMOIIBIO OrepaTopa (UTO TOXkKE BO3MOXKHO),
a He JINCTaTh CJai/ibl CaMOCTOSITENIBHO, OUYEHb IOJIE3HO IPELYyCMOTPETh CCHUIKM Ha Claiiibl B
TekcTe nokiana («Crenyromui cinaia, moxanyicra...»).

ITocne moaAroToBKY Npe3eHTAUU HE00X0IMMa PENETULUS BBICTYILIICHUS.

3aKII04YUTEIbHBIN ClIali]] IPE3EHTALNH, coiepKaluil TekeT «Cnacu0o0 3a BHUMAHUE» WU
«Kouneny, Bpan a1 npuemieM sl Ipe3eHTalud, COPOBOXKAAIONIEH MyOIuYHOEe BBICTYILICHUE,
MOCKOJIbKY 3aBEpILIEHUE MOKa3a CaiioB emé He SBISETCS 3aBepllieHneM BhICTyIuleHua. Kpome
TOT0, Takue cJiaiabl, Tak e Kak u chaiig «Bompockl?y», nyOIupyrOT YCTHOE COOOIICHHE.
OnTuMalbHBIM BapUAHTOM MPECTABIISAETCS TOBTOPEHHE IIEPBOTO Cllaiiia B KOHIIE MPe3eHTalluH,
IIOCKOJIBKY 3TO AAa€T BO3MOYKHOCTD €IlI€ pa3 HAIIOMHUTh CIYLIATENsIM TEMY BBICTYIIJICHUS U UMS
JIOKJIQTYMKA 1 JTU00 MEPEHTH K BOIPOCaM, JTMOO 3aBEpIIUTh BBICTYIUICHHUE.

Jns mokasza (aiyl mpe3eHTauuu HeoOXOAWMO COXpaHHUTh B ¢opmare «JlemoHcTparus
PowerPointy (®aitn — Coxpanuth kak — Tur ¢aitna — Jlemonctparus PowerPoint). B atom
Clly4ae TMpEe3CeHTallds AaBTOMATHYECKH OTKpPHIBAETCSI B pEXHME IOJHOIKPAHHOTO IOKas3a
(slideshow) u caymiaTenu n36aBiaeHbI Kak OT BHIa pabovero okHa nporpaMmel PowerPoint, tak u
OT MOTEepb BPEMEHH B Hayalle TIoKa3a Mpe3eHTalllu.

[Tocne moArOoTOBKY MPE3eHTALUH MOJIE3HO MPOKOHTPOIMPOBATH Ce0s BOIIPOCAMHU:

1) ynanock M JOCTHYH KOHEUHOM LIETM MPE3CHTAlMH (YTO YAAJIOCh OIPEACIIUTD,
OOBSCHUTB, MPEUIOKUTH UIH MPOAEMOHCTPUPOBATH C TIOMOIIBIO HEE?);

2) K KakuM OCOOEHHOCTSIM OOBEKTa MPE3CHTAlMU YAAJIOCh NpPHUBJIEYb BHHUMAHUE
ayuTopuu?

3) He OTBJIEKAET JIM CO3/IaHHAs IPE3EHTALMS OT YCTHOTO BBICTYIIJICHUS?

MeToauueckue PE€KOMEHIAUH ITO ITEPEBOAY TEKCTOB
HpI/I MEPEBOJAC TEKCTOB IIOMHUTE O CICAYIOLIEM:

1. TexkcT, mnpeaHa3sHAUYEHHBIM I TEpeBOAa, HEOOXOJMMO paccMaTpuBaTh Kak €IUHOE
CMBICIIOBOE LIENIOE.

2. Hauunatp mepeBoJ HaJo ¢ Ha3BaHMs TekcTa. OJHAKO, €CIU MEPeBOJ 3arjaBHsl BbI3bIBAET
3aTpyJHEHUS, €70 MOKHO OCYILIECTBUTH IIOCIIE TIEPEBO/A BCETO TEKCTA.

3. Ilpexne ueM nepeBoJUTh TEKCT, BHUMATEIbHO MPOUYTHTE €ro, CTapasiCh MOHATh €ro ooiiee
coJiepkaHue M HampasiieHHOCTh. OOpaiiaiiTe BHUMaHHE Ha HWHTEPHALIMOHAJIbHBIE CJIOBA,
peasiuu, 1aThl U T.J.

4. TlpouunTaiiTe Bechb TEKCT, MPHUCTyMalTe K MEPEBOLY OTAENbHBIX MNpeasokeHui. [1oHATH
MPEeJI0KEHNE — 3HAUUT BBISICHUTH HE TOJIBKO 3HAUEHHE Ka)KJI0TO CJIOBA, HO U YCTAHOBUTH, B
KaKOMW CBSI3M HaXOJATCSA IPYT € ApyroM cioBa. He cienyer BeIUCHIBaTh CI0Ba Cpa3y U3 BCETO
TEKCTa, TaK KaK OJHO M TO XE CJIOBO YaCTO MMEET HECKOJBKO 3HAUYEHUM, KOTOpBIE HE
MOJIXOJAT JIsl JAHHOTO TEKCTA.

5. IlepBoHayanbHBIN MEPEBOJ MOKET OBITH IOCIOBHBIM, O0JIETYalOIUM TOHUMAaHNE OCHOBHOTO
CMBICTIa TEKCTa. 3aTeM CcleAyeT NPUCTYNHTh K €ro CTHJINCTUYECKOW, JHMTEepaTypHOU
0o0paboTke, MJIsi 4Yero HaJA0 TOAOWpaTh CJIOBA W CJIOBOCOYETaHUS, Hamboiee YEeTKO
nepearolIie CMBICH IepeBoIUMOro TekcTa. llepeBon JOMKEH OBITH TOYHBIM, a HeE
OyKBaJIbHBIM, JIOCIIOBHBIM. TOYHOCTH NEpeBOJja — 3TO KPaTKOCTb, BBIPA3UTEIBHOCTD,
JIOTHYECKasl OCIEA0BATEIbHOCTD, YETKOCTh N3JIOKEHUS TEKCTa OPUTHHAJIA U COOTBETCTBUE
€ro HOpMaM pYyCCKOTO JIUTEPAaTypHOro s3blKa. DByKBalbHBIM IEepeBOJ CBOAUTCA K
MEXaHUYECKOM MOJCTAaHOBKE PYCCKOTO CJIOBAa BMECTO AHTJIIHMICKOro 0e3 ydera ero CBsi3U B



MNpEaAI0KEHUHN, YTO O0OBIYHO IIPUBOJAUT K 6CCCMI>ICJ'II/IHG N NCKAXXCHHIO CMBICJIa IEPEBOAUMOTO

TCKCTA.

IIpu nepeBoe gomycKkaeTcs:

a)
b)
c)
d)

€)

U3MEHEHHE NOPSIZIKA CIIOB B MPEATIOKEHUN
HEPEHOC OTAEIBHOIO CJIOBA U3 OJHOTO MPEI0KEHUS B Ipyroe,

00beIMHEHKE IBYX WK OoJiee MPEeAIOKEHUH B OJJTHO WM HA000pOT

N00aBJIeHUE OTCYTCTBYIOIIMX B TEKCTE CJIOB, HO TpeOyeMbIX IO CMBICIY CIOB H,
Hao0OpOT, OMYIIEHUE OTAEIbHBIX CIIOB OPUTMHAIBHOIO TEKCTA HA PYCCKOM SI3BIKE,
3aM€Ha OJIHOM 4aCTH pedu IApyrou

ITpu nepeBojie MONIB3YyITECH CIIOBAPEM.

YT1o06BI pa60Ta CO CJIOBApPEM HC OTHHUMaJIa MHOT'O BPEMCHU, CIICAYCT:

v

XOpoHmo 3HaTb aJ'I(I)aBI/IT , TAK KaK CJIOBa pacCIIOJIOKCHEI B aJ'I(baBI/ITHOM IIOPAAKE HE

TOJIBKO IIO nepBoﬁ 6YKBC, HO U I10 BCEM IOCJIICAYIOIINM;

v

IIOMHUTB, 4TO CJIOBA JaHbI B UX HUCXOOHOM q)opMe, T.C. I'1aroJjibl — B I/IH(I)I/IHI/ITI/IBC,

CYIICCTBUTCIILHBIC — B O6HIGM naacxe, CAUMHCTBCHHOM YHCIIC, MPHUIArarcjibHOC — B

MOJIOKUTEIBbHON cTeneHu. Ilocne kaxxaoro ciosa B CJIOBApPC MCIOJIL3YCTCS COKPALICHHC,

0003Hauaro1Iee NPUHAIEKHOCTh CJI0BA K ONPEICIIEHHON YaCcTH PEeUn.

adjective a. npusaraTeabHoe
adverb adv. HapeJne

conjunction cj. COI03

noun n CYILECTBUTEILHOE
numeral num YHUCITUTENFHOE

plural pl MHOECTBEHHOE YUCIIO
preposition prep npeIor

pronoun pron MECTOMMEHHUE

verb v TJIaron

Caenyer noMHUTH!!!

Henp3s 310ynotpednsate on-line mepeBogumkamu, a €ciM HCHONB3yeTe HMX, TO HEoOXoamma
Cepbe3Hasl peJlakTypa nepeBeieHHoro Tekcral!!

Tak, nanpumep, Google Translate (http://translate.google.com/) — 3To cucrema cTaTUCTHYECKOTO
MAIIMHHOTO MEPeBO/a, YTO O3HadaeT, uto GT-cucrema He aHAM3WUPYET CHHTAKCHUC TEKCTa Ha

OCHOBE KaKUX-TO CTPYKTYpHBIX TmpaBwi. OHa BbIJaeT HauOoJiee BEPOSTHBIM TIEPEBOJ

MMPEATIOKECHUA NN CII0BA, OCHOBAaHHBIN Ha CTATUCTHUKE HAKOIUICHHBIX YEJIOBEUECKUX IEPEBOAOB.
B ocHOBe ananmsa IIpHU 3TOM YaCTO JICKAT KOPOTKHUEC LECIMOYKH BCET0 U3 HECKOJBKHUX CJIOB. 9T0
O3Ha4vacT, 4TO Korjga CUCTEME HE XBAaTacT AAaHHBIX AJIA KOMIIIICKCHOT'O CTATUCTHYCCKOI'O aHaJIn3a

WIN KOTJa B SI3bIKaX OpUTHMHANa M MEPEeBOAA CYIIECTBEHHO pa3inyaeTcsi MopsiioK cioB, To GT


http://translate.google.com/

BbI1aeT TapabapIiuHy WIH IPOCTO MEPEHOCUT B IIEPEBO/I T€ CJIOBA OpUTHHAIIA, ISl KOTOPBIX Y Hee
HET MepeBo/a.
CocraBjieHue aHHOTAUMM U pedepara

AnHoTanus (0T jiaT. amotatio — 3ameTka) — Kparkas XapakTePHCTHKA CTaThH, KHUTH U T.J. C
TOYKH 3PEHHUS €€ Ha3HAUCHHUSI.

L]env annomayuu - OTBET Ha BOIPOC, O UeM F'OBOPUTCS B CTaThe, T.€. 1aTh 00I1Iee NPECTaBICHUE O
CTaThe.

Cmpyxkmypa anHomayuu.:

1. ABTOp, Ha3BaHHUC, BBIXOAHBIC JaHHBIC.

2. Tema cTaThy (TEKCTa, KHUIH).

3. TlpoGnemartnka, T.e. Kpyr IpOOJIEM WM BONPOCOB, KOTOPBIE 3aTParuBaKOTCS B TEKCTE
(craTbe, KHUTE).

4. Anpecar, T.e. TOT, 7151 KOTO MpeAHa3HAYeHa CTaThs (TEKCT, KHUTA).
SI3bIK aHHOTAIIMU TOJDKEH OBITh IMTEPATYPHBIM, JAKOHHYHBIM U IPOCTHIM.
Pedepar (ot sar. referre - qoknaapiBaTh, COOOMIATH) - KPATKOE U3JI0KEHUE COJCPKAHUS CTATHH
(TekcTa, KHWTH), BKIIOYAIOLIEE OCHOBHBIC CBEACHHUS U BBIBOJBI, HEOOXOIUMBIE IS
[IEPBOHAYAJILHOTO O3HAKOMJICHUS C HEW U OIIpE/IETICHUS 11eJIeCO00Pa3HOCTH 0OpaIleHUsI K HEH.
Llenv pegepama - oOTBET Ha BONPOC, HYTO HMEHHO LOBOPHUTCS B-UCTOYHUKE HOBOTO,
CYIIECTBEHHOTO.
Briensitot peghepam-0630p (coctaBnsercss HO HECKOJIbKUM UCTOYHHKAM, TTOCBSIIEH OTHOM TeMe)
U pehepam-pe3tome (COCTABISACTCS 10 OJIHOMY UCTOYHHKY).
Cmpyxmypa peghepama-pe3stome:

1. Astop, Ha3BaHuME, BEIXOJHBIC JAHHEIE.
2. Tema cTaTbk (TEKCTA, KHUTH).

3. Kommnosuuus. YKasblBaeTcs M3 CKOJBKMX M KaKMX CTPYKTYPHBIX YacTel COCTOUT
WCTOYHUK (pa3/esbl, IJIaBbl).

4. OcHoBHOe coaep:xanue. M3araroTcs KOHKPETHBIE PE3YNIbTAaThl MIIH BBIBOJLI aBTOPA B
COOTBETCTBHUH CO CTPYKTYpPOU HUCTOUHHUKA (BO BBEJACHHUH ..., B 1-0H TTaBe ... ¥ T.11.).

5. Hanuuue UILTIOCTPATHBHOIO MaTepHana (MILUTFOCTPALMH, PUCYHKH, TAOIMIEI H T.J1.).

6. Anpecar, T.e. TOT, 1JI KOTO NpeIHA3HAYEHA CTaThsl (TEKCT, KHUTA).
OcobeHHoCTh pedepara-pe3roMe 3aKII0YaeTcsl B €ro 00bEeKTUBHOCTH. Ero si3pIk Takke 10JIKEeH
OBITH KPAaTKUM, TPOCTHIM U HEUTPAILHBIM.

@dpa3pl 1Js1 COCTABJICHUS AHHOTAIIMM U pedpepaTa
|I. Asrtop (author), naseanue (title, name):
e | have read a text - st mpounTan(-a) TEKCT;
- an article - cratbio;
- astory - pacckas;
- an extract from the book entitled - oTpsIBOK M3 KHUTH, 03arIaBICHHON «...»;
e Thetitle of the text (article, .. Jis A..” - 3aroyoBok TekcTa (CTaThH, ...)«...»;
e The author of this text (article,...) is ... - ABTop 3T0Or0 TeKcTa (CTaThH, ...) - ... (UMS1);
- Itis written by ... - On / ona Hanucan(-a)...(MMs aBTOpa);
. Tema (subject, topic):
e The topic of the text (article, ...) is ... - Tema Tekcrta (cTaThy, ...)-«...»;
e The text (article, ...) is devoted to the problem (subject) of ... - Tekcr (crates, ...)
MOCBSIICH Tpodiieme (Teme) ...;
I1l. Kommnosumus (structure):

e The text (article, ...) consists of ... paragraphs (parts, chapters) - Tekcr (cTatbsi) COCTOUT
u3 ... maparpadoB (4actei, rias);



Yactu ucrounuka: introduction - BBeneHue;
the first (second, third, ...) chapter - 1-as (2-as, 3-1, ...) rmaBa; conclusion, end - 3akarouenue,
KOHEII;
[11.OcHoBHOE comep:xanue (contents):
e [n the first (second, third....) chapter (paragraph, part, ...) the author says, that... - B 1-oii
(2-oit, 3-ei, ...) rnaBe (maparpade, 4acTH, ...) aBTOpP TOBOPHUT, YTO ...;
- draws a conclusion, that... — gemnaer BbIBOL, 4TO ...;
- mentions / points, that ... - ymomunaet / yka3sIBaer, 4To ...;

® In the author’s opinion ... - [To MHeHHIO aBTOpA, ...;
e The first (second, ...) chapter (paragraph, ...) - 1-as (2-as, ...) rnaBa (maparpad)
- isdevoted to ... - mocBsIeHA ...;
- includes information (facts) about ... - conepxwur napopmanmio (haxrsi) o ...;
IV. Humnocrparusneii matepnaa (illustration):

e The author supports (illustrates) his ideas (opinion, theory, ...) by picture (table, photo, ...) -
ABTOp moakperiseT (WUIIOCTPUPYET) CBOM Haed (MHEHHE, TEOPUIO, ...) PUCYHKOM
(Tabnumeit, potorpaduei, ...);

e In the first (second, ...) chapter (part. ...) there are some (many) pictures (tables, ...)

- B 1-0ii (2-0i1, ...) rnaBe (4actw, ...) UMEETCS HECKOJIBKO (MHOTO) PUCYHKOB (Ta0uuIl, ...);
V. Anznpecar (audience):

e This text (article, ...) was meant for specialists in the field of ... - DToT Tekct (cTaths, ...)

npeaHazHaucHa Ajid CrieualncCTOB B o0JjacTu cens

e This text (article, ...) is of some interest of ... - DTOT TekcT (CTaThs) NPEACTABISLCT HHTEPEC
IS ...

1. CnoBa-cBA3KH:

besides, moreover, furthermore - xpome Toro;

so, in such a way, thus, in that way - Takum o6pazowm;
therefore, hence, so, consequently - ciemoBaTensHO;

and so, that is why - mostomy;
as, Since — Tak Kak;

perhaps, possibly - Bo3M0kHO, BEpOSTHO;
most likely, probably - ckopee Bcero;
what is more, in addition, I’d like to add that... - Goxee Toro;
maybe - MoxeT ObITh;
«in conclusion, summing up - B 3aBepIlicHUE;
e Evidently, it’s obvious that - oueBugHO.
2. Jloruueckoe 3aBeplieHHE, BHIPAKEHHE COOCTBEHHOIO MHEHMUS:
e |’d like to say that... - 51 xoren(-a) ObI cka3arp, ToO ...;
. It seems to me that... - Mue xaxercs, 4To0 ...;
In my opinion... - ITo MoeMy MHEHHUIO, ...;
T agree/disagree that... - 51 cornacen(-ua) / He coryiaceH(-Ha), 4To ...;
I liked/disliked the fact that... - Mue moupaBuiocs, 4o ...;
Allin all - B utore, B 001IEM;
e On the whole, as a whole - B ieom.
AHHOTAUMOHHBIN TePeBOJ - BHUJ TEXHUYECCKOTO MEPEBOJA, 3aKIIOYAIONINICS B COCTABICHUH
AQHHOTAIIMK OPUTHHAJIA HA JAPYTOM SI3bIKE.

O0BeM aHHOTAIIMOHHOTO MepeBoa OOBIYHO cocTaBseT He Ooee 500 meyaTHBIX 3HAKOB.
I[IpumepHasi cxeMa AHHOTALIMOHHOTO MEPEBO/Ia MOKET ObITH CJIeaYIoMIeii:




1. ITocTanoBKka poOIEMBI.

2. Metozsl pemieHus: IpoOIeMBbl.

3. Bblenenue y3i10BbIX IYHKTOB.

4. PexoMeHgaIuu.

OCHOBHBIE KJIHIIE U IITaMIIbI, HCIIOJIB3yEeMbIe ITPH aHHOTAIIHOHHOM IIEPEBO/IE:
®pa3bl 4711 aHHOTUPOBAHUS

3aroyI0BOK CTaTbu



